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ŰEVEZETÉS 

 

 

A szakdolgozat témáját tekintve Tivadarfalva történetéhez és református gyülekezetének 

bemutatásához, valamint a községben elhelyezkedĘ temetĘ leírásához kapcsolódik. Azért 

választottuk ezt kutatási témának, mert a tivadarfalvi községi temetĘ – mint, ahogy napjainkban a 

legtöbb temetĘ is – szenved a vandalizmustól, a sírkövek megrongálásától, ellopásától és fontos, hogy 

a helyi adatokat lejegyezzük, amíg még lehetĘségünk van rá. A községi temetĘ feltérképezésének 

aktualitásához ugyanakkor leginkább az járult hozzá, hogy a temetĘben nyugvók hozzátartozóinak 

egy része már nem él, vagy Kárpátaljáról elköltözött és külföldön él. Így, ezeket a sírokat nagy 

valószínĦséggel senki sem gondozza, állaguk pedig az idĘ múlásával egyre csak romlik. 

A kutatásunk legfĘbb céljának, Tivadarfalva történetéhez kapcsolódó fontosabb adatok 

összegyĦjtésén kívül, a település vegyes felekezetĦ temetĘjének a vizsgálatát tartottuk, melynek során 

a temetĘ általános jellemzésére, a síremlékeken szereplĘ adatok rögzítésére és a sírok helyét jelölĘ 

térkép elkészítésére törekedtünk. Mindemellett, a síremlékeken szereplĘ elhunytak elhalálozási 

körülményeinek vizsgálatát is célul tĦztük ki a református egyház tulajdonában lévĘ anyakönyvi 

kivonatok tanulmányozása alapján. 

A szakdolgozat szerkezetileg három fejezetbĘl és egy mellékletbĘl áll. 

Az elsĘ fejezet egy historiográfiai áttekintést tartalmaz, melyben bemutatásra kerülnek azon 

fontosabb munkák, amelyek Tivadarfalva történetével foglalkoznak. 

A második fejezetben a település rövid történeti áttekintését, mai helyzetének ismertetését és 

helyi egyháztörténeti adatokat találunk. 

A harmadik fejezetben a tivadarfalvi községi temetĘ vizsgálatával foglalkozunk. ElĘször is 

általános tudnivalókat olvashatunk magáról a temetĘrĘl, majd azt követĘen a temetĘ A-, B- és C-

parcellájában fellelhetĘ síremlékek adatainak leírását és elemzését találjuk külön-külön 

parcellánként, illetve az egész temetĘre kiterjesztve. Ezeken kívül e fejezetben kerül sor a vizsgált 

anyakönyvi kivonatokban regisztrált elhunytak elhalálozási körülményeinek az ismertetésére is. 

A szakdolgozat végén a melléklet a síremlékekrĘl készített fényképeket, a vizsgált községi 

temetĘ vázlatos térképét tartalmazza, illetve a temetĘ A-, B- és C-parcellájában található síremlékek 

fontosabb adatait táblázatba foglalva. 

Az idĘ múlásával a régi nemzedékek eltĦnnek, emléküket pedig elsĘsorban a temetĘk Ęrzik. 

Munkánk a múlt tudományos vizsgálatán túl, így azt is hivatott szolgálni, hogy Tivadarfalva községi 

temetĘjében nyugvó emberek emlékét minél tovább tudjuk megĘrizni. 
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I. FEJEZET 

TIVADARFALVA A HELYI MAGYAR NYELVĥ TÖRTÉNETÍRÁSŰAN 

 

 

Tivadarfalva egy igen kis település, lakossága sohasem volt nagyszámú, és története immár 

egybekapcsolódik Péterfalva történetével, ezért nem igazán született róla mindent átfogó monográfia. 

Tivadarfalváról, ugyanakkor több említést is találunk szakirodalmakban, tanulmányokban, 

folyóiratokban. A különbözĘ szakirodalmak és tanulmányok közül csak azokat szeretnénk kiemelni, 

amelyekben a település történetérĘl részletesen esik szó, s melyekbĘl a legtöbb információt tudhatjuk 

meg a település múltjáról, közigazgatási- és gazdasági helyzetérĘl, valamint kulturális- és hitéletérĘl. 

Szabó István, 1944-ben megjelent, „Ugyocsa megye” címĦ monográfiája1 elĘször ismerteti a 

falu elhelyezkedését, nevének eredetét. A mĦ szerzĘjétĘl megtudhatjuk, hogy a БVII. század második 

felében egy rutén hullám jelenik meg a falu környékén és valószínĦ, hogy utánpótlás is érkezett, de 

mindezek ellenére Tivadarfalva lakossága megtudta Ęrizni magyarságát. 

A Botlik József és Dupka György által készített, a kárpátaljai magyar településeket bemutató, 

honismereti munka2 részletesen foglalkozik nemcsak Ugocsa megye, hanem Szatmár, Bereg és 

Máramaros vármegyék magyar ajkú lakosságának falvaival is. A szerzĘpáros a mĦben elĘször is 

Tivadarfalva községnevének eredetét és a település elhelyezkedését tárgyalja, majd a továbbiakban, 

bár röviden, de a falu történetének több vonatkozására is kitér. Többek között szó esik Tivadarfalva 

lakosságszámának alakulásáról, viszonylag elég részletes leírást adnak a település gazdaságáról, 

hitéletérĘl, anyanyelvi intézményeirĘl, emlékhelyeirĘl és nevezetességeirĘl is. 

Dupka György, Horváth Sándor és Móricz Kálmán szerkesztésében került napvilágra 1993-

ban az „Egyetlen bĦnük magyarságuk volt” címĦ könyv3. A munkában közlésre kerül az 1944-es 

sztálini elhurcolások során a munkatáborokba veszett magyar férfiak nevei, valamint értékes adatokat 

találunk a település történetére és a sztálini elhurcolások idĘszakához fĦzĘdĘ jelentĘsebb 

eseményekre vonatkozóan. 

Ugyancsak Dupka György munkája révén került összeállításra az a honsmereti munka, amely 

betekintést enged számunkra az 1944-tĘl 1991-ig tartó idĘszakra, ahol a szovjet hatalom megtorló 

tevékenységérĘl, felelĘsségre vonásairól, kihallgatásairól számol be. Itt olvashatunk arról, hogyan is 

zajlott a kolhozosítás, a vagyonelkobzás és a kuláktalanítás a kárpátaljai településeken. Tivadarfalva 

                                                             
1SZABÓ István: Ugocsa megye. Hatodik Síp Alapítvány–Új Mandátum Könyvkiadó, Budapest–Beregszász, 1944. (a 
továbbiakban: SZABÓ 1944) 
2BOTLIK József–DUPKA György: Magвarlakta települések ezredéve Kпrpпtaljпn. Intermiб Kiadó, Ungvár–Budapest, 
1993. (a továbbiakban: BOTLIK–DUPKA 1993) 
3DUPKA György–HORVÁTH Sándor–MÓRICZ Kálmán: Sorsközösség. Kárpáti Kiadó, Ungvár, 1990. (a továbbiakban: 
DUPKA–HORVÁTH–MÓRICZ 1990) 
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1944-tĘl kezdĘdĘ történetével kapcsolatban igen sok információt találunk a munkában. Dupka 

György többek között betekintést nyújt a híres és milliomosnak tartott péterfalvi HatárĘr Kolhoz 

mĦködésébe, amely nyomást gyakorolt Tivadarfalva és lakossága életének további alakulására.4 

Innen szerezhetünk tudomást a tiszaháti gazdaság vezetĘjének, Bíró Andornak a tevékenységérĘl, aki 

egyben Tivadarfalva szülötte is. Dupka György szerint Bíró Andor sokat tett Kárpátalja múltjának 

megĘrzéséért és olyan magas életszínvonalat biztosított a tiszaháti települések lakosainak, amelyre 

nemcsak, hogy Kárpátalján, de még Ukrajnában sem volt példa. 

A Radvánszky Ferenc által szerkesztett „Kárpátaljai református templomok” címĦ mĦben5 

részletes tájékoztatást kapunk a kárpátaljai református egyház helyzetérĘl, történelmérĘl és életérĘl. 

Hasznos információk birtokába juthatunk a kárpátaljai református egyházmegyék egyházközségeire 

vonatkozóan is. A Máramaros-Ugocsai Egyházmegyén belül 29 falu gyülekezetérĘl található leírás. 

Tivadarfalva református egyházközsége egész hosszú részt kapott. A munka elĘször a település 

elhelyezkedését és rövid történetét ismerteti, majd a lakosság felekezeti megoszlását mutatja be 

egészen 1851-tĘl 2000-ig. A falu református gyülekezetének lelkipásztorait is felsorolja 1768-tól 

2000-ig. 

A Tenke Sándor szerkesztésében megjelent „Magyar református egyházak javainak tára” 

címĦ munka6 értékes adatokat közöl a határon túli magyar református gyülekezetek templomaival, 

felszerelési tárgyaival, könyveivel és iratanyagaival kapcsolatban. A kiadvány I. kötetében, mely a 

„Máramaros-Ugocsa Egyházmegye” címet kapta, Tivadarfalva református gyülekezetének 

történetérĘl olvashatunk, továbbá részletes leírást találunk a falu egyházközségének 1999. évi 

épületeirĘl, különbözĘ felszerelési tárgyairól és írásos anyagairól. 

A fent közölt rövid historiográfiai áttekintés során azon néhány tudományos és honismereti 

munka, tanulmány bemutatására került sor, amelyek a legátfogóbban vizsgálják Tivadarfalvát, annak 

történetét, elhelyezkedését, gazdasági, kulturális és hitéletét. 

  

  

                                                             
4DUPKA György: A szovjet hatósпg megtorló tevékenвsége Kпrpпtaljпn (1944–1991). Intermiб Kiadó, Ungvár, 2014. (a 
továbbiakban: DUPKA 2014) 
5Kпrpпtaljai reformпtus templomok. Szerk.: RADVÁNSZKВ Ferenc. Tárogató Kiadó, Ungvár–Beregszász, 2000. (a 
továbbiakban: Kпrpпtaljai reformпtus templomok 2000) 
6I. Mпramaros-Ugocsa Egвhпzmegвe. Szerk.: P. SZALAY EmĘke–KоLLėS Imre. In: Magyar Református Egyházak 
javainak tára. A határontúli református gyülekezetek templomai, felszerelési tárgyai, könyv- és iratanyaga. Kárpátaljai 
Református Egyház I–IV. Sorozatszerk.: TENKE Sándor. Országos Református GyĦjteményi Tanács. Budapest, 1999. (a 
továbbiakban: I. Mпramaros-Ugocsa Egвhпzmegвe 1999) 
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II. FEJEZET 

ADALÉKOK TIVADARFALVA TÖRTÉNETÉHEZ 

 

 

2.1. A település vázlatos története 

Jelenleg Tivadarfalva közigazgatásilag Péterfalva társközsége, azonban az általunk vizsgált 

szakirodalomban eltérĘ információkat találtunk arról, hogy melyik évben vált közigazgatásilag 

Péterfalva részévé, illetve arról, hogy mikor történt meg a két falu egyesítése. Borbély Sándor 

munkájában azt olvashatjuk, hogy 1958-tól a tiszaháti települések adminisztratív-gazdasági 

körzetesítésének köszönhetĘen vált társközséggé Tivadarfalva.7 Kárpátalja közigazgatási-területi 

felosztását részletezĘ egyik kézikönyv, amely 1983-ban látott napvilágot, azt tartalmazza, hogy a két 

falut 1967-ben egyesítették.8 Tivadarfalva a Tisza jobb partján terül el.9 NagyszĘlĘstĘl 28–29 km-re 

és 10–11 km-re fekszik az újlaki vasútvonaltól (lásd! az 1. ábrát).10 

 

1. ábra. A falu területi elhelyezkedése 

 
Forrás:https://www.google.com.ua/maps/dir//Tiszap%C3%A9terfalva,+K%C3%A1rp%C3%A1talja/@48.062

8975,22.9198679,1058a,35y,90h,39.1t/data=!3m1!1e3!4m16!1m7!3m6!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!
2zVGlzemFww6l0ZXJmYWx2YSwgS8OhcnDDoXRhbGph!3b1!8m2!3d48.0634418!4d22.9331997!4m7!1m0!1m5!1

m1!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2m2!1d22.9331997!2d48.0634418 (2017. május 15.) 
 

 

                                                             
7BORBÉLВ Sándor: A szovjet politikai diktatúra пltal konstituпlt történeti múlt. In Múltunk – politikatörténeti folyóirat 
61. Budapest, 2016/2. szám, 187–224. 
8Ɂɚɤɚɪɩɚɬɫɶɤɚ ɨɛɥɚɫɬɶ. Ⱦɨɜɿɞɧɢɤ ɚɞɦɿɧɿɫɬɪɚɬɢɜɧɨ-ɬɟɪɿɬɨɪɿɚɥɶɧɢɣ ɩɨɞɿɥ ɧɚ 1 ɠɨɜɬɧɹ 1983 ɪɨɤɭ. ɋɤɥɚɥɢ ɿ 
ɩɿɞɝɨɬɭɜɚɥɢ ɞɨ ɞɪɭɤɭ: ȼ. ȼ. ȽɊɂȽȺ – ȼ.ɘ ȻɍɊɄȺɅɈ. ɍɠɝɨɪɨɞ, 1983. 90. 
9Tivadarfalva (Fedorove). ElérhetĘ: https://www.karpatinfo.net/uticel/tivadarfalva-fedorove (2018.04.29) 
10 BOTLIK–DUPKA 1993. 181. 

https://www.google.com.ua/maps/dir/Tiszap%C3%A9terfalva,+K%C3%A1rp%C3%A1talja/@48.0628975,22.9198679,1058a,35y,90h,39.1t/data=!3m1!1e3!4m16!1m7!3m6!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2zVGlzemFww6l0ZXJmYWx2YSwgS8OhcnDDoXRhbGph!3b1!8m2!3d48.0634418!4d22.9331997!4m7!1m0!1m5!1m1!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2m2!1d22.9331997!2d48.0634418
https://www.google.com.ua/maps/dir/Tiszap%C3%A9terfalva,+K%C3%A1rp%C3%A1talja/@48.0628975,22.9198679,1058a,35y,90h,39.1t/data=!3m1!1e3!4m16!1m7!3m6!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2zVGlzemFww6l0ZXJmYWx2YSwgS8OhcnDDoXRhbGph!3b1!8m2!3d48.0634418!4d22.9331997!4m7!1m0!1m5!1m1!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2m2!1d22.9331997!2d48.0634418
https://www.google.com.ua/maps/dir/Tiszap%C3%A9terfalva,+K%C3%A1rp%C3%A1talja/@48.0628975,22.9198679,1058a,35y,90h,39.1t/data=!3m1!1e3!4m16!1m7!3m6!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2zVGlzemFww6l0ZXJmYWx2YSwgS8OhcnDDoXRhbGph!3b1!8m2!3d48.0634418!4d22.9331997!4m7!1m0!1m5!1m1!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2m2!1d22.9331997!2d48.0634418
https://www.google.com.ua/maps/dir/Tiszap%C3%A9terfalva,+K%C3%A1rp%C3%A1talja/@48.0628975,22.9198679,1058a,35y,90h,39.1t/data=!3m1!1e3!4m16!1m7!3m6!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2zVGlzemFww6l0ZXJmYWx2YSwgS8OhcnDDoXRhbGph!3b1!8m2!3d48.0634418!4d22.9331997!4m7!1m0!1m5!1m1!1s0x47383c3203df7cdf:0xd8c70b596f2b48ba!2m2!1d22.9331997!2d48.0634418
https://www.karpatinfo.net/uticel/tivadarfalva-fedorove
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Tivadarfalva nevének magyarázata a Tivadar személynévbĘl ered. 1358-ban Thywadarfalu, 

1409-ben Theodorfalu, 1459-ben Tyаadarfalаa néven találunk említést a községrĘl.11 Az Osztrák-

Magyar Monarchia korában az 1907-ben végrehajtott községi törzskönyvezést megelĘzĘleg Tivadar, 

azt követĘen Tivadarfalva.12 A két világháború közötti idĘszakban a község nevét Fedorovo-ra 

változtatják.13 1938-tól 1944-ig, amikor a régió ismét a Magyar Királyság részét képezi a településnek 

visszaállítják a Tivadarfalva nevet.14 A Szovjetunió idején Tivadarfalva orosz és ukrán nyelvĦ 

névalakot kapott Ɏɟɞɨɪɨɜɨ/ Ɏɟɞɨɪɨɜɟ formájában.15 

Szabó Istvánnál Tivadarfalva XII–БIII. és БVI. századi történetével kapcsolatban a 

következĘket olvashatjuk:16 „A БIII. sz. második felében benépesedésnek induló ugocsai kisnemesi 

vidék egyik faluja. A korán számos családra szétoszló tivadari magyar kisnemesség kúriáiban csak 

kisszámú zsellérségnek jutott hely, mely állandóan hullámzásban volt. A БII. sz. második felében 

rutén hullám töltötte meg a zsellérség sorait, mely ezután még újabb pótlásokat is kaphatott. A falu 

nyelve megmaradt magyarnak, bár eleinte megingott a rutén hullámtól, bizonyára a magyar 

kisnemesség túlsúlya miatt. Ehhez a vidékhez tartozott a Tivadarfalvával egyidejĦleg létrejött 

Csatóháza és Andrásfalva, melyek elnéptelenedtek a БVI. században és Tivadart gyarapították.” 

Fényes Eleknél 1851-ben a település múltjára vonatkozóan az alábbi leírást találjuk:17 

„Tivadarfalu vagy Tivadar, magyar falu Bereg-Ugocsa vármegyében. Határa, melyet északról a Tisza 

nedvesít, igen termékeny, rétjei kétszer kaszálhatóak, erdeje kicsiny.” 

A Pesti Hírlap egy 1914 tavaszán megjelent számából tudjuk, hogy a területet árvíz sújtotta, 

az 1913-as esztendĘben, illetve 1914-ben is. Tivadarfalván kívül más társközségben is számos épület 

összeomlott és a lakosság nagy nyomorúsággal nézett szembe.18 

Tivadarfalván a csehszlovák idĘszakban református magyar elemi iskola mĦködött, amelynek 

két tanítója volt és két osztálya. Közoktatásügye 1944. október végéig változatlan maradt.19 

1945-ben is még saját önigazgatással bíró településnek számított. 1945.július 1-jén itt is 

elkészült a lágerben tartózkodók adattára felsĘbb utasításra. Együttvéve 78 személyrĘl készítettek 

                                                             
11BOTLIK–DUPKA 1993. 181. 
12Ugocsa vпrmegвe községei és egвéb lakott helвei hivatalos neveinek jegвzéke. Országos Községi Törzskönyvbizottság, 
Budapest, 1908. 7. 
13Statistický leбikon obcí v zemi Podkarpatoruské. Praze, 1928., Statistický leбikon obcí v zemi Podkarpatoruské. Praze, 
1937. 
14Csonka-Magвarorszпg közigazgatпsi helвségnévtпra (Az anyaországot, a visszacsatolt felvidéket, Kárpátalját, Kelet-
Magyarországot, FelsĘ-Erdélyt és Délvidéket magába foglaló 10. kiadás). Szerk.: VÁRADВ Károly. Budapest, 1941. 
15Ɂɚɤɚɪɩɚɬɫɶɤɚ ɨɛɥɚɫɬɶ. Ⱦɨɜɿɞɧɢɤ ɚɞɦɿɧɿɫɬɪɚɬɢɜɧɨ-ɬɟɪɿɬɨɪɿɚɥɶɧɢɣ ɩɨɞɿɥ ɧɚ 1 ɠɨɜɬɧɹ 1983 ɪɨɤɭ. ɋɤɥɚɥɢ ɿ 
ɩɿɞɝɨɬɭɜɚɥɢ ɞɨ ɞɪɭɤɭ: ȼ. ȼ. ȽɊɂȽȺ – ȼ.ɘ ȻɍɊɄȺɅɈ. ɍɠɝɨɪɨɞ, 1983. 61. 
16 SZABÓ 1944. 519. 
17FÉNВES Elek: Magвarorszпg geogrпphiai szótпra (Kпrpпtalja). KMKSZ, CLIO Kiadó, Ungvár 1998. 95. 
18Pesti Hírlap, 1914. március (36. évfolyam, 52–64. szám) 1914-03-15 / 64. szám. ElérhetĘ: 
https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/PestiHirlap_1914_03-1/?query=Tivadarfalva&pg=647&layout=s (2019.05.07) 
19 BOTLIK–DUPKA 1993. 181. 

https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/PestiHirlap_1914_03-1/?query=Tivadarfalva&pg=647&layout=s
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magyarul külön adatlapot: 25 katona fogoly, 52 civil fogoly és 1 önkéntes szovjet katona, Hudacsik 

András. A 78-ból 22-en nem tértek haza, sírhelyük ismeretlen.20 

A szovjetek által uralt idĘszak alatt a kolhozrendszernek több mint a fele állami dotációra 

szorult, a férfilakosság egy része „papíron” kolhoztag volt ugyan, nyáron általában idénymunkákat 

vállaltak. Kárpátalján és nagy valószínĦséggel az egész Ukrajnában kivételt képezett a milliomosnak 

tartott péterfalvi HatárĘr Kolhoz, amely nem szorult dotációra, minden tagjának megélhetést 

biztosított. Az egykoron szegénysorban élĘ Ugocsa megyei és Szatmár megyei települések, mint 

Tivadarfalva, Tiszapéterfalva, Forgolány, Farkasfalva, Tiszabökény, Nagypalád és FertĘsalmás 

mintegy nyolcezer magyar nemzetiségĦ lakosa jóval az országra és korra jellemzĘ életszínvonal fölött 

élt.21 

1929. február 1-jén született Tivadarfalván a péterfalvai HatárĘr Kolhozgazdaság vezetĘje 

Bíró Andor, aki 3 hónap híján 33 éven át (1961-tĘl 1993-ig) irányította a tiszaháti gazdaságot. 22 

A gazdaság a legjobbak közé tartozott nemcsak Kárpátalján, hanem egész Ukrajnában. Így 

lehet nem véletlen, hogy öt iskola, öt kultúrház, három óvoda felépítésére is futotta a kolhoztartozó 

településeken. A nyolcezres összlakosságból háromezren a mezĘgazdasági nagyüzemben keresték 

meg a mindennapi kenyerüket. A kolhoztagok majdnem hat és félezer hektárnyi földön 

gazdálkodhattak. Zömében kenyérgabonát, dohányt és zöldségeket termesztettek. De nem 

elhanyagolható a fejlett állattenyésztés sem, amely a kolhozban folyt. JelentĘs ipari tevékenységet is 

végzett a gazdaság, hiszen több mint tíz melléküzemmel rendelkezett.23 

Bíró Andor sokat tett a kárpátaljai magyarság múltjának megĘrzéséért. Kezdeményezésének 

köszönhetĘen került visszaállításra a kuruc szabadságharc jelképe a Tiszaháton, azaz Tiszabökény és 

Tiszaújlak határában 1989. július 16-án felavatott Turulmadaras emlékmĦ. A legújabb technológiák 

alkalmazásával párhuzamosan, az általa irányított gazdaságban sikeresen megĘrizték a 

hagyományokat, az anyanyelvet, a nemzeti identitástudatot és munkahelyek teremtésével megelĘzték 

az emberek elvándorlását.24 

A tivadarfalvi születésĦ kolhozelnök törekedett arra, hogy a gazdaság élére csak helyi 

születésĦ szakemberek kerüljenek, pedig bevallása szerint létezett egy „fĦ alatti” beolvasztási 

politika. Megtörtént, hogy valaki eladta a házát és idegenek jelentkeztek vevĘnek, a kolhoz inkább 

még többet ígért érte és megvette azt. A rendszerváltás utáni években sokan követelték a magyar 

nyelvĦ feliratokat, amikor már a gazdasághoz tartozó hét település épületein a megnevezések már 

                                                             
20DUPKA–HORVÁTH–MÓRICZ 1990. 134. 
21DUPKA 2014. 87. 
22UO. 87. 
23Népszabadság, 1992. szeptember (50. évfolyam, 206–231. szám) 1992-09-04 / 209. szám 
ElérhetĘ: https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/Nepszabadsag_1992_09/?query=tivadarfalva&pg=69&layout=s 
(2019.05.07) 
24DUPKA 2014. 87. 

https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/Nepszabadsag_1992_09/?query=tivadarfalva&pg=69&layout=s
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huszonöt évvel azelĘtt is magyarul voltak feltüntetve. Bíró Andor bevallása szerint Ęk nem 

egyeztettek, csak tették a dolgukat és furcsamód egy rossz megjegyzést sem kaptak soha érte. Sokan 

és sok oldalról támadták a kolhozelnököt, azonban egy érdemét senki sem tudta kétségbe vonni: sok 

településsel ellentétben a HatárĘr kolhozba, majd agrárcégbe tömörülĘ hét falu megmaradt 

magyarnak.25 

1985-ben alakult meg a HatárĘr Kolhoz területén a mĦkedvelĘ együttesek tagjaiból a 124 tagú 

Tisza Dal- és Táncegyüttes. Pár év elteltével az együttes irányítója Pál Lajos lett.26 

1986 februárjában kezdte meg mĦködését a Móricz Zsigmond Irodalmi Klub Péterfalván, 

amelynek tagjai voltak a környezĘ falvak, köztük Tivadarfalva fiataljai is.27 

Péterfalván napvilágot látott 1987. június 19-én a HatárĘr-Agrárcég lapja, a Kolhoz a 

Tiszaháton, amely kéthetenként, olykor hetenként megjelenĘ négy-nyolcoldalas sajtótermék. A 

kiadványt a Kпrpпti Igaz Szó munkatársai írták és szerkesztették. Hét tiszaháti magyar község, köztük 

Tivadarfalva lakóinak életét, gondjait mutatták be.28 

Lakossága a ББ. században lassan növekedett, mivel 1940-ben 555 fĘ, 1989-ben 600 fĘ, 

1991-ben 630 fĘ, 2000-ben 670 fĘ.29 

A község gazdasága az 1990-es években fellendülĘben volt. Tivadarfalva privatizáció elĘtt 

álló földterületei a péterfalvi gazdasághoz tartoztak. Rendezett, módos és hagyományĘrzĘ község.30  

1990. július 8-án a településen közös emlékmĦvet állítottak a sztálinizmus és a II. világháború 

péterfalvai és tivadarfalvi áldozatainak. A monumentális, árkádos emlékoszlop kivitelezését annak 

tervezĘje, Hadady Csaba építészmérnök irányította. Az emlékoszlopon található még a holokauszt 

áldozatainak névsora is. Magát az emlékmĦvet 2013-ban újították fel.31 

Az 1990-es évekre sorsa teljesen összefonódott Péterfalva mindennapi életével. 1945-tĘl 

magyar tannyelvĦ elemi iskolája volt, de Tivadarfalva és Péterfalva egyesítése után a község iskoláját 

Péterfalvához csatolták.32 

A rendszerváltás utáni években zĦrzavaros idĘszak következett, elméletileg a piacgazdaságra 

való átállás zajlott le. A mezĘgazdasági gépek, az üzemanyag és a növényvédĘ szerek ára a 

csillagokig emelkedett. Óriási problémát okozott a mezĘgazdasági termékek értékesítése. A 

bárányhúsnak például sosem volt keletje Ukrajnában, annál inkább a közép-ázsiai köztársaságokban, 

                                                             
25Népszabadság, 1992. szeptember (50. évfolyam, 206–231. szám) 1992-09-04 / 209. szám 
ElérhetĘ: https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/Nepszabadsag_1992_09/?query=tivadarfalva&pg=69&layout=s 
(2019.05.07) 
26BOTLIK József–DUPKA György: Ez hпt a hon… Ténвek, adatok, dokumentumok a kпrpпtaljai magвarsпg életébĘl 1918–
1991. Mandátum–Universum Kiadó, Budapest–Szeged, 1991. 106. (a továbbiakban: BOTLIK–DUPKA 1991) 
27Uo. 103. 
28Uo. 103., 106. 
29 Kпrpпtaljai reformпtus templomok 2000. 94. 
30http://www.peterfalva.eoldal.hu/cikkek/telepulestortenet/telepulestortenet.html (2019.05.15) 
31DUPKA 2014. 243. 
32BOTLIK–DUPKA 1993. 181. 

https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/Nepszabadsag_1992_09/?query=tivadarfalva&pg=69&layout=s
http://www.peterfalva.eoldal.hu/cikkek/telepulestortenet/telepulestortenet.html


13 

 

ahová a HatárĘr kolhoz is szállított, de az 1990-es évekre olyan nagyok lettek a szállítási költségek, 

hogy vevĘt sem találtak termékeikre – tudhatjuk meg Bíró Andor egyik nyilatkozatából.33 

A HatárĘr-Agrárcég elĘdje, a nagyhírĦ HatárĘr Kolhoz és elnöke, Bíró Andor annak idején 

gyakran szerepelt a magyar sajtóban is. 1994-ben a cég a többnyire szerény fizetés mellé, a 

ledolgozott munkanaponként másfél kiló szemesterményt (búzát vagy kukoricát) adott tagjainak, 

névleges, kilogrammonként egykuponos áron. Aki csak tehette tartott állatot, fĘként tehenet, hiszen 

legelĘkkel bĘvelkedtek. Itt termett a legtöbb dohány az egész Szovjetunióba. Bár a kolhoz messze 

földön híres volt eredményeirĘl és az emberek nagyobb biztonságban éltek, mégis sokan úgy vélték 

a rendszerváltás utáni idĘszakban, hogy Bíró Andor a jövĘt rosszul mérte föl. „Ha Bíró Andor ezt 

elĘre látja, sportkombinát helyett talán gazdaboltot, pékséget, tejfeldolgozót épít. Mert szép dolog, 

hogy van stadionunk meg vidámparkunk, de talán kisebb is elég lett volna. Nincs ez a kompleбum 

kihasználva. A pénzünk meg elfogyott.” – olvashatjuk Bocskai László egy 1994-es nyilatkozatából.34 

1995-ben nyílt meg a református líceuma épp a templom szomszédságában lévĘ HatárĘr 

Kolhoz tulajdonában lévĘ, de ekkora már nem mĦködĘ Halászhorog-gyár helyén.35 

A KMKSZ-nek Tivadarfalván nem alakult külön szervezete, a péterfalvi szervezetbe 

tartoznak többen is a falu lakosai közül.36 

A kolhoz felosztásakor 0,73-0,74 hektáros parcellákat mértek ki a gazdaság volt tagjainak, 

akik közül sokan fóliaházas zöldségtermesztéssel kezdtek el foglalkozni, ám a konzervgyárak egyre 

gyengébben mĦködnek, több hónapos késéssel fizetnek a leadott termésért, így a gazdák is egyre 

nehezebben élnek meg, s a szezonális jelleggel mĦködĘ tiszapéterfalvai konzervgyárban is 

megcsappant az ott dolgozó tivadarfalvai lakosok száma – tájékoztat Virág László, a tiszapéterfalvai 

KMKSZ-alapszervezet elnöke. – Többen a Tiszapéterfalván mĦködĘ két cipĘfelsĘrész-készítĘ 

üzemben vállaltak munkát, nagyon kevesen dolgoznak viszont a járási központ vállalatainál, s a 

szomszédos Nagypaládhoz képest jóval kevesebben nevelnek malacot eladásra, disznót pedig csak 

saját részre tartanak. A többi tiszaháti faluhoz hasonlóan azonban jelentĘs mértékben tenyésztenek 

baromfit.37 

  

                                                             
33Népszabadság, 1992. szeptember (50. évfolyam, 206–231. szám) 1992-09-04 / 209. szám 
ElérhetĘ:https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/Nepszabadsag_1992_09/?query=tivadarfalva&pg=69&layout=s 
(2019.05.07) 
34Szabad Föld, 1994. július-december (50. évfolyam, 27–52. szám) 1994-08-23 / 34. szám 
ElérhetĘ: https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/SzabadFold_1994_2/?query=tivadarfalva&pg=178&layout=s 
(2019.05.07) 
35AdatközlĘ: Veres Edit, szül: 1968, tivadarfalvi kántor, igazgatóhelyettes, nevelĘtanár, hitoktató. 
36BOTLIK–DUPKA 1993. 181. 
37LAJOS Mihály: Egy kicsiny falu a hajdani ugocsai kisnemesi vidéken. 
ElérhetĘ:http://www.karpataljalap.net/?q=2011/11/18/egy-kicsiny-falu-hajdani-ugocsai-kisnemesi-videken (2019.05.07) 

https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/Nepszabadsag_1992_09/?query=tivadarfalva&pg=69&layout=s
https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/SzabadFold_1994_2/?query=tivadarfalva&pg=178&layout=s
http://www.karpataljalap.net/?q=2011/11/18/egy-kicsiny-falu-hajdani-ugocsai-kisnemesi-videken
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2.2. A tivadarfalvi református egyház 

Különösen sok megpróbáltatáson ment keresztül és állt ki a kárpátaljai református egyház és 

gyülekezetei. 1997-ben a Kárpátalján élĘ magyar közösség több mint kétharmada – 130 ezer lélek – 

volt református vallású. Gulácsi Lajos, a kárpátaljai református egyházkerület egykori püspökének 

egyik, az 1997-es évbĘl származó nyilatkozatából a következĘket tudhattuk meg: a hajdani 

Csehszlovákiába került gyülekezetekbĘl 1921-ben létrejött a csehszlovákiai egyetemes református 

egyház, amely három – a Dunán inneni, a Tiszán inneni és a kárpátaljai – egyházkerületre tagolódott. 

Az 1938-as elsĘ bécsi döntéstĘl 1944 végéig a gyülekezetek ismét a magyarországi református 

egyházhoz tatoztak, annak is a Tiszán inneni és a Tiszán túli kerületeihez. 1941-ben Kárpátalján 91 

református parókia mĦködött, amelyekben 110 lelkész szolgált, 1944-ben ez a szám már lecsökkent 

104-re.38 

A második világháború után a szovjet állam minimálisra korlátozta az egyház jogait, illetve 

annak tevékenyégét. 1945-ben a lelkészeknek több mint egyharmada elmenekült. Az elmenekülések 

mellett a hatóságok a lelkészképzést is korlátozták, így az akkori hatvan lelkészbĘl az 1980-as évekre 

csak 24 maradt. Nem volt engedélyezett a hittan- és a Bibliaóra tartása és akadályozva volt a különféle 

lelki gondozói feladatok ellátása is. 1945 és 1957 között mintegy húsz református lelkészt ítéltek el 

koncepciós perekben, hosszú éveket raboskodva töltöttek szibériai kényszermunka-táborokban.39 

1990-ben a kárpátaljai református egyházkerület önálló jogi személlyé válhatott, 

megalkothatta saját törvénykönyvét és zsinatát is létrehozhatta. Kárpátalja területe három 

egyházmegyére tagolódott: a beregire, az ungira és az ugocsaira.40 

Az elmúlt másfél évszázad során Tivadarfalva lakosságának nemzetiségi és felekezeti 

megoszlása a következĘképpen alakult:41 

 1851-ben 8 fĘ római katolikus, 311 fĘ református, 71 fĘ görög katolikus, 18 fĘ izraelita; 1862-

ben a lakosság száma 378; 

 1900-ban 424 fĘ magyar anyanyelvĦ, illetve: 15 fĘ római katolikus, 38 fĘ görög katolikus, 

348 fĘ református és 23 fĘ izraelita; 1901-ben 423 fĘ; 

 1921-ben 3 fĘ csehszlovák, 36 fĘ orosz, 316 fĘ magyar, 14 fĘ izraelita és 20 fĘ külföldi; 

 1941-ben 2 fĘ római katolikus, 73 fĘ görög katolikus, 429 fĘ református, 15 fĘ izraelita; 

 2000-ben 650 fĘ református és 20 fĘ görög katolikus élt a faluban. 

                                                             
38Magyar Nemzet, 1997. október (60. évfolyam, 229–254. szám) 1997-10-31 / 254. szám 
ElérhetĘ: https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/MagyarNemzet_1997_10/?query=tivadarfalva&pg=585&layout=s 
(2019.05.09) 
39Uo. 
40Uo. 
41 Kпrpпtaljai reformпtus templomok 2000. 94. 

https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/MagyarNemzet_1997_10/?query=tivadarfalva&pg=585&layout=s
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Tivadarfalva református templomával kapcsolatban egymásnak ellentmondó adatokat 

találunk. Radvánszky Ferenc munkájában a következĘképp ír a templomról:42 „A falu római katolikus 

temploma, amely a középkorban épült, a БVIII. században elpusztult. Ennek az elpusztult 

templomnak a helyén épült fel 1906-ban, Fóris Lajos lelkész és Nagy Ignácz gondnok idején az új 

barokk típusú templom.” A Magyar Református Egyházak javainak tára sorozat I. Máramaros-

Ugocsa kötetében azonban, így olvashatunk a templomról:43 „… vaskerítéssel körülvett temploma a 

XVIII. század végén épült fel, kétszer három ablakkal. Tornya beilleszkedik a hajóba. Domború 

toronysisak, majd kis ablakokkal nyolcszögletessé alakított, felette kis kupolával. EgyszerĦ 

kiszögelések tagolják mind a templomfalat, mind a tornyot. Bejárati ajtaja igényesen faragott 

klasszicistadíszítésĦ volt – rozetta, palmetta, tallérdíszes, redĘzetmintás. Faoszlopok tartották a két 

karzatot. A torony alatti karzat öt téglalap alakú mezĘre oszlott, domború faragott keretdíszekkel. A 

szószékkorona fehér és arany díszes levelekbĘl és kagylókból van összeállítva, tetején gömb, amely 

kör alakú keretre van helyezve, amelyet alul csillag szélén pedig palmettasor díszít.” 

A szovjet csapatok kárpátaljai bevonulása (1944 októbere) után csaknem teljesen megbénul 

az egyházi élet. A háború idején is tevékenykedĘ 100 lelkész közül 40 elhagyja szolgálati helyét  

Kárpátalján.44 

A szovjethatalom éveiben Péterfalvát közigazgatásilag Tivadarfalvával egyesítették, ezért a 

péterfalvi református templomot 1959-ben hivatalosan bezárták. EttĘl kezdve lelkipásztor nem 

szolgálhatott templomában, mondván, hogy egy községben két templom mĦködése nem 

engedélyezett. A hívek azonban 1983-ig használták a templomot, de lelkipásztora nem volt a 

gyülekezetnek. Ezt követĘen az állami vezetés tornatermet vagy raktárhelyiséget akart kialakítani a 

templomból. Végül azonban 1984-ben a községi vezetés ravatalozónak alakíttatta át.45 Így a péterfalvi 

templomot, amely csak nem harminc évig üresen állt és hivatalosan csak ravatalozónak lehetett volna 

használni, arra viszont senki se használta,46 1989. augusztus 29-én a gyülekezet közössége újra 

használatba vehette.47 

Amíg Péterfalván a hatalom bezárta a gyülekezet templomát, addig Tivadarfalván is 

megpróbáltatások elé néztek a hívek és az egyházközség. Ebben az idĘszakban a szovjet rezsim 

tiltotta a vallást, megpróbált minden egyházi iratot lefoglalni, köztük a tivadarfalvi egyházközség 

anyakönyvi kivonatait is. Ám mindezek a próbálkozások hiábavalónak bizonyultak köszönhetĘen a 

                                                             
42Kпrpпtaljai reformпtus templomok 2000. 94. 
43I. Mпramaros-Ugocsa Egвhпzmegвe 1999. 249–250. 
44http://refua.tirek.hu/cikk/mutat/akerulettortenete/ (2018.04.29) 
45https://www.karpatinfo.net/latnivalok/peterfalvai-reformatus-templom (2019.05.09) 
46Szabad Föld, 1994. július-december (50. évfolyam, 27–52. szám) 1994-08-16 / 33. szám 
ElérhetĘ: https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/SzabadFold_1994_2/?query=tivadarfalva&pg=154&layout=s 
(2019.05.09) 
47https://www.karpatinfo.net/latnivalok/peterfalvai-reformatus-templom (2019.05.09) 

http://refua.tirek.hu/cikk/mutat/akerulettortenete/
https://www.karpatinfo.net/latnivalok/peterfalvai-reformatus-templom
https://adtplus.arcanum.hu/hu/view/SzabadFold_1994_2/?query=tivadarfalva&pg=154&layout=s
https://www.karpatinfo.net/latnivalok/peterfalvai-reformatus-templom
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tivadarfalvi gyülekezet igaz lelkĦ híveinek. Hadady Csaba és felesége, Emma voltak azok, akik saját 

otthonukba menekítették a régi anyakönyveket, s ezzel megĘrizték ezeket az iratanyagokat az utókor 

számára.48 

A rendszerváltás után a Hadady házaspár úgy gondolta, hogy ideje visszaszolgáltatni az 

iratokat a jogos tulajdonosnak, a tivadarfalvai református egyházközösségnek. A környéken a 

tivadarfalvai református gyülekezet rendelkezik az egyik legrégebbi anyakönyvvel, amely az 1839. 

évtĘl kezdve tartalmaz adatokat. A 19. századi anyakönyv elsĘ lapjain a keresztelési jegyzĘkönyv 

látható, mely oszlopokba csoportosítva olyan információkat rögzít, mint például: sorszám, a gyermek 

neve, a szülĘkkel kapcsolatos adatok (nevek, állapot: nemes vagy adózó, vallási hovatartozásuk, 

illetve lakhelyük) és a keresztszülĘk nevei. A keresztelési jegyzĘkönyv egészen az 1852–1853-ig 

tartalmazza az adatokat. Az anyakönyv közepén a házasságok jegyzĘkönyvei találhatóak, a végén 

pedig az elhunytak nevei, születési és halálozási dátumai, elhalálozásuknak körülményei és a temetést 

lebonyolító lelkipásztor neve. Ehhez hasonlóan, még több ilyen anyakönyv található a gyülekezet 

birtokában, amelyekben az adatok egészen napjainkig vannak rögzítve.49 

1945-ben a Kárpátaljai Református Egyház általános iskoláit államosították, az egyházi életet 

pedig csak a templomra korlátozták. Mindezt azzal a céllal tették, hogy évtizedek múlva kihaljon az 

egyház. A gyerekeket, az ifjúságot eltiltották a templomtól. Kárpátalja Református Egyháza azonban 

fennmaradt lelkészutánpótlás és iskola nélkül is. A lelkészképzés 1974-ben indult el, mellyel csaknem 

30 év után újra kezdetét vehette az egyház lelkészutánpótlása. 1991-tĘl megindulhatott a hitoktatás 

és a konfirmációoktatás is.1994-ben Tivadarfalván a Missziós Iskola szĦkös körülmények között 

indult be.50 

1990-tĘl Seres János a tivadarfalvi gyülekezet lelkipásztora.51 

1992-ben készült el Kárpátalján elsĘként Tivadarfalva új lelkészlakása a régi parókia helyén. 

Az épület második szintjén kollégium mĦködik.52 

Seres János, a Máramaros-Ugocsai Református Egyházmegye esperese visszaemlékezésébĘl 

tudjuk, hogy már 1994-ben szerették volna megvásárolni az akkor még létezĘ HatárĘr Kolhoz 

használaton kívül álló gyárépületét, hogy egyházi líceummá alakítsák át azt, ám a gazdaság vezetĘi 

félmillió USA-dollárt kértek érte, amit természetesen képtelenek voltak kifizetni. A következĘ év 

elsĘ felében viszont már a gazdaság vezetĘi keresték meg Ęket, 30 ezer dollárra szállítva le a vételárat, 

holland barátaik pedig rövidesen összegyĦjtötték a szükséges összeget, így 1995. szeptember 1-jén 

megnyithatták a tanintézményt. A volt gyárépületet fĘleg holland támogatásból, illetve a helybeli 

                                                             
48AdatközlĘ: Seres János, a Máramaros-Ugocsai Református Egyházmegye nyugalmazott esperese. 
49 AdatközlĘ: Veres Edit, szül: 1968, tivadarfalvi kántor, igazgatóhelyettes, nevelĘtanár, hitoktató. 
50Kпrpпtaljai reformпtus templomok 2000. 95. 
51 Uo. 94–95. 
52I. Mпramaros-Ugocsa Egвhпzmegвe 1999. 249–250. 
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református gyülekezet segítségével újították fel, s alakították át líceummá. Korábban a tanintézetben, 

valamint a helybeli egyházi missziós központ vendégszobáiban helyezték el a diákokat, akik csak 

szĦkösen fértek el a helyiségekben. 2006-ban viszont pályázati pénzekbĘl, illetve a kárpátaljai 

református egyházközségek adományaiból felépítették a konferenciateremmel is rendelkezĘ új, száz 

férĘhelyes kollégiumukat, ahol sokkal megfelelĘbb körülmények között lakhatnak a tanulók.53 

Tivadarfalván a református líceum 1995-ben kezdte el mĦködését és a hivatalos megnevezése 

Péterfalvi Református Líceum. Az oktatási intézmény három évfolyamos volt. A líceumba a tanulók 

az általános iskola után felvételizhetnek. A kötelezĘ tárgyak mellett számítástechnikát, egyházi 

éneket, bibliaismeretet, a lányok szabást-varrást, a fiúk pedig traktorvezetést tanulnak. Nagy 

hangsúlyt fektetnek a diákok lelki nevelésére. Ifjúsági órák, reggeli és esti áhítatok és az 

istentiszteleteken való részvétellel a fiatalok közelebb kerülhetnek Istenhez. Az iskola alapításának 

évében, 1995-ben kezdte meg mĦködését a lánykórus, mely 1998-tól vegyes kórusként folytatta 

tevékenységét.54 

A líceum végzĘseinek 80 %-a felsĘoktatási intézményekben tanul tovább, elsĘsorban a II. 

Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar FĘiskolán, valamint az Ungvári Nemzeti Egyetemen, de akad, 

aki Ukrajna hágókon túli nagyvárosaiban folytatja tanulmányait, mintegy 10%-uk pedig 

Magyarországon igyekszik diplomát szerezni, elsĘsorban teológiákon – nyolc volt diák ma már 

lelkipásztorként dolgozik a kárpátaljai református gyülekezetekben –, de van, aki az ELTE-n vagy 

éppen a Debreceni Egyetemen halad tovább a tudományok útján.55 

Testvérgyülekezeti kapcsolatban áll a tivadarfalvi a kecskeméti református egyházközséggel, 

mely nagy segítséget nyújtott az 1998-as, valamint a 2001-es árvíz idején, s az Ę szervezésükben az 

itteni gyermekek évente részt vesznek az anyaországban, valamint az elszakított területeken 

megrendezett gyermekheteken, melyeken nemcsak hitben épülnek, de megismerkednek 

Magyarország településeivel, s történelmi ismereteik is gyarapodnak.56 

A kárpátaljai református gyülekezetekben felbecsülhetetlen értékĦ tárgyak találhatóak nagy 

mennyiségben. Mindez annak köszönhetĘ, hogy a református egyháznál nincsenek elĘírások a 

szertartási felszerelésekre vonatkozóan, így a mindennapi életben használt tárgyak a gyülekezetbe 

kerülve mai napig megĘrzĘdtek. Tivadarfalván is számos szertartási felszerelés és tárgy maradt meg, 

mint például 1850-es években készült kehely, vagy 1797-ben adományozott boros kanna. De találunk 

                                                             
53LAJOS Mihály: Egy kicsiny falu a hajdani ugocsai kisnemesi vidéken. 
ElérhetĘ:http://www.karpataljalap.net/?q=2011/11/18/egy-kicsiny-falu-hajdani-ugocsai-kisnemesi-videken (2018. 04. 
29) 
54Kпrpпtaljai reformпtus templomok 2000. 94–95. 
55LAJOS Mihály: Egy kicsiny falu a hajdani ugocsai kisnemesi vidéken. ElérhetĘ: 
http://www.karpataljalap.net/?q=2011/11/18/egy-kicsiny-falu-hajdani-ugocsai-kisnemesi-videken (2018. 04. 29) 
56 Uo. 

http://www.karpataljalap.net/?q=2011/11/18/egy-kicsiny-falu-hajdani-ugocsai-kisnemesi-videken
http://www.karpataljalap.net/?q=2011/11/18/egy-kicsiny-falu-hajdani-ugocsai-kisnemesi-videken
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még 1760-ból megmaradt kenyérosztó tálat, БIБ. századi kendĘket és terítĘket, illetve ББ. századi 

katedra takarókat és abroszokat is.57 

A falu református temploma két haranggal rendelkezik. 1784-bĘl származik a korábbi 

harangja, mely bronz dombormĦves díszítéssel készült és a következĘ felirat olvasható rajta: „A 

TIVADARI REFORMATA ECCLESIA ONTETTE ANO 1784”. A második harang késĘbb készült, 

ugyancsak bronz, domború díszítéssel ellátott és két felirat is olvasható rajta:58 1) „ÖNTÖTTE EGRВ 

FERENCZ KISGEJėCZÖN 1925.” 2) „ISTEN DICSėSÉGÉRE ÖNTETTÉK A TIVADARFALVI 

REF EGВHÁZ ÁLDOZATKÉSZ HÍVEI”. A második harang két felirata között egy virágfüzér 

található még. 

KülönbözĘ programok kerülnek megrendezésre, melyekkel színesíteni próbálják a hívĘ 

emberek mindennapjait és ezáltal erĘsíteni Ęket a hitükben. Ilyen programok a csendesnapok, 

konferenciák, ifjúsági rendezvények, családi napok, presbiteri hetek, bibliaórák, asszonykörök, 

vasárnapi iskolák. A gyülekezetet napjainkban 60%-ban idĘsek, 40%-ban fiatalok alkotják. 

Napjainkban is vannak olyanok, akiknek életében Isten munkálkodik, mi sem mutatja ezt jobban, 

mint hogy ha felnézünk egy-egy istentisztelet alkalmával a karba látjuk, hogy rengeteg fiatal fiú 

látogatja az alkalmakat, a sorok között pedig a lányok ülnek, akik majd a jövĘ generációt fogják 

képviselni.59 

 

  

                                                             
57I. Mпramaros-Ugocsa Egвhпzmegвe 1999. 250–259. 
58Uo. 250–259. 
59AdatközlĘ: Seres János, a Máramaros-Ugocsai Református Egyházmegye nyugalmazott esperese. 
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III. FEJEZET 

A TIVADARFALVI KÖZSÉGI TEMETė 

 

 

A temetkezési helyekkel kapcsolatban különbözĘ meghatározásokat találunk az általunk 

tanulmányozott szakirodalomban. Kosztolányi DezsĘ a következĘképpen fogalmaz:60„…szeretem a 

temetĘket. EgyszerĦen és közönségesen szeretem a színeit, az Ęszi sárgáját, a haragoszöld tónusait, a 

csendjét… kezemben egy becsukott könyvvel sétálok és csodálkozom, milyen csendesek egyszerre a 

lármás emberek, hogy hangzik ki beszédünk a csendbe és az örökkévalóságba…” Balassa Iván 

ugyanakkor az alábbi megfogalmazást használja a temetĘre:61„A temetĘ halott falu, melyben az élĘ 

falu gazdasági és társadalmi törvényei érvényesülnek. Ugyanakkor rendkívül régi hagyományok is 

sokáig fennmaradtak benne, mert az Ęsök tisztelete élteti ezeket.” 

A református vallás kertnek, a zsidó vallás „az élĘk házának” nevezi a temetĘt. A temetĘkrĘl 

elĘször szeretteink jutnak eszünkbe, hiszen Ęk itt élnek tovább számunkra. Ha a sorok között végig 

sétálunk, akarva-akaratlanul is felidézzük mindazokat, akik e vidéken éltek, dolgoztak, látjuk a 

társadalmi ranglétrákat, láthatjuk azt, hogy kit hogyan értékelnek a rokonok és barátok.62 

A közösségek életét átszövik az általuk kialakított, normákká merevedett szokásformák, 

melyek segítenek az egyénnek az elvárásokhoz igazodni. Az egyik legfontosabb szocializációs kérdés 

– napjainkra egyre nagyobb hangsúlyt kap –, hogy hogyan viszonyul egy közösség a halálhoz és az 

azt követĘ kirekesztĘ-elbocsátó rítushoz. MegemlítendĘ, hogy a XX. század közepéig a halál a földi 

élet végét és egy földöntúli lét kezdetét jelentette az emberek többsége számára. A társadalmi 

struktúrák változása, a fokozatos elvilágiasodás és a kommunizmus azonban ebbĘl a hagyományból 

sokakat kirekesztett. Az „Úr adta, az Úr elvette”, illetve az „Aki született, annak meg is kell halni”, 

vagy a „Magához szólította az Úr” szólások mutatják, hogy a hit fontos trauma-feldolgozási 

lehetĘséget nyújtott a hagyományban élĘknek.63 

Egy nemzetnek csak akkor van jövĘje, ha ismeri múltját. Kárpátalja több évszázados fejlĘdése 

folyamán többnemzetiségĦ lakosságra tett szert, így magyarságának igen fontos, hogy a gyökereibe 

kapaszkodhasson, s így formálja életét, harcoljon megmaradásáért. A temetĘkutatások eredményei 

tehát nagyban hozzájárulhatnak annak a tudáshalmaznak a kibĘvítéséhez, amit a településtörténeti 

monográfiák adnak, s melyek napjainkig hiányosak kárpátaljai vonatkozásban. A Kárpát-medence 

                                                             
60KOSZTOLÁNВI DezsĘ: TemetĘk. ElérhetĘ:http://epa.oszk.hu/00000/00003/00030/kosztolanyi.html (2018.05. 09) 
61BALASSA Iván: A magвar falvak temetĘi. Corvina kiadó. 1989. 8. 
62PUNTIGÁN József–PUNTIGÁN Tünde: A Losonci Reformпtus TemetĘ. Fórum Kisebbségkutató Intézet, Lilium-Aurum 
Könyvkiadó, Komárom–Dunaszerdahely, 2003. 11. 
63KLAMÁR Zoltán: Térpanelek Magвarkanizsa NagвtemetĘjében. ElérhetĘ: 
http://adattar.vmmi.org/cikkek/21036/hid_2013_10_06_klamar.pdf (2018.05.01) 

http://epa.oszk.hu/00000/00003/00030/kosztolanyi.html
http://adattar.vmmi.org/cikkek/21036/hid_2013_10_06_klamar.pdf
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magyar temetĘirĘl kevés leírás áll a rendelkezésünkre, s sok helytörténeti mĦben sincsenek számon 

tartva, nincsenek bemutatva azok az adatok, amelyekrĘl a temetĘk árulkodnak, és amelyek nagy 

segítséget nyújtanának az alapos településtörténeti és demográfiai folyamatok megismeréséhez.64 

A tivadarfalvi községi temetĘ feltérképezésének aktualitásához az járult hozzá a leginkább, 

hogy a temetĘben nyugvók hozzátartozóinak egy része már nem él, vagy Kárpátaljáról elköltözött és 

külföldön él. Így, ezeket a sírokat jobbára senki sem gondozza, állaguk leromlott.65 

 

2. ábra. A tivadarfalvi községi temetĘ 

 
Forrás: 

https://www.google.hu/maps/place/P%C3%A9terfalva+Karpatalja/@48.0669006,22.9332139,394m/data=!3m1!1e3!4m
5!3m4!1s0x47383c2fbf3a0e87:0xb9fad097968caa4e!8m2!3d48.0654472!4d22.9347432 (2017.május 10.) 

 

Tivadarfalván egyetlen egy temetĘ található (lásd! a 2. ábrát), mivel lakossága 2000-ben is 

mindössze 670 fĘ volt.66 Maga a temetĘ a község tulajdona, s mivel a katolikusok, ortodoxok és más 

                                                             
64DANCS Krisztina: A beregszпszi reformпtus temetĘ пltalпnos jellemzése. Acta Academiae Beregsasiensis, 2013/2. 72. 
65PUNTIGÁN József–PUNTIGÁN Tünde: A Losonci Reformпtus TemetĘ. Fórum Kisebbségkutató Intézet, Lilium Aurum 
Könyvkiadó, Komárom–Dunaszerdahely, 2003. 11. 
66Kпrpпtaljai reformпtus templomok 2000. 94. 

https://www.google.hu/maps/place/P%C3%A9terfalva+Karpatalja/@48.0669006,22.9332139,394m/data=!3m1!1e3!4m5!3m4!1s0x47383c2fbf3a0e87:0xb9fad097968caa4e!8m2!3d48.0654472!4d22.9347432
https://www.google.hu/maps/place/P%C3%A9terfalva+Karpatalja/@48.0669006,22.9332139,394m/data=!3m1!1e3!4m5!3m4!1s0x47383c2fbf3a0e87:0xb9fad097968caa4e!8m2!3d48.0654472!4d22.9347432
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felekezetĦ vallásúak száma alacsony a településen a reformátusokhoz viszonyítva, így a község közös 

temetĘvel rendelkezik.67 

Csak a sírkövek azok, melyekbĘl megállapíthatjuk, hogy az 1800-as évektĘl temetkeznek ide. 

A temetĘ területének gondozása, fenntartása és folyamatos karbantartása, illetve a temetĘben 

dolgozók bérezése is a községház feladata volna, mivel a temetĘ nem az egyház tulajdona, hanem 

Tivadarfalva községé. Azonban az évek során valamilyen úton-módon ez a feladat áthárult a 

tivadarfalvi református egyházközségre. Kezdetben a falu vezetése látta el a gondozási feladatokat, 

az idĘ múlásával azonban a református egyház átvette azokat és napjainkig szívügyének tekinti a 

temetĘ rendben- és tisztán tartását.68 

A temetĘ kialakítása praktikusan és egyszerĦen van megoldva. ElsĘ felében, a bejárathoz 

közel temetik el a református felekezetĦeket, míg hátsó felében van hely a katolikusok és 

pravoszlávok számára. MegfigyelhetĘ, hogy a temetĘ fĘbejáratához legközelebb azok a személyek 

síremlékei helyezkednek el, akik idĘben a legkorábban hunytak el. Továbbá azon családok sírhelyei 

találhatóak a fĘbejárat közelében, akik Tivadarfalva lakosságának régi családneveit viselik, mint 

például: Sárközi, Biky, Bence, Hadady, Gödény (GĘdény) stb. A temetĘ kialakítása után még hosszú 

ideig nem rendelkezett kerítéssel. Ennek a kivitelezését és finanszírozását a már többször említett 

Hadady házaspár állta, és mindez az Ę jó voltukból valósulhatott meg. A munkálatok során két kapu 

és egy kisajtó készült el a temetĘ körül. A fĘbejárat a kisajtón keresztül megközelíthetĘ, amely a 

temetĘ elsĘ részében helyezkedik el, míg a másik bejárat a temetĘ hátsó részén található, amely 

közvetlenül a katolikus elhunytak sírhelyeihez vezet. Hadady Csaba és felesége, a nemrég elhunyt 

Emma ültették azokat a fákat, amelyek ma körbeveszik és szépítik a temetĘt. Jelenlegi gondnoka 

SzĦcs Elemér tivadarfalvi lakos, aki egyben a református gyülekezet harangozója. Az Ę feladata a 

temetĘ rendben és tisztántartása, amit a tivadarfalvi református gyülekezet és hívei fontos 

feladatuknak tekintenek.69 

A kutató munkánk során a temetĘben található síremlékek feltérképezésére, az ott nyugvók 

adatainak leírására törekedtünk, ennek érdekében terepmunkát végeztünk. Magát a temetĘt külön-

külön parcellákra tagoltuk, név szerint A-, B- és C parcellákra, amelyek közül a korábbi tanévekben 

az A- és B parcella vizsgálatát végeztük el elĘször, az idei tanév során immáron már az A-,B- és C 

parcella, vagyis az egész temetĘre kiterjedĘ leírásra is sor került, amelyben valamennyi síremlék 

vizsgálatát sikerült elvégeznünk. Magát a parcellát sorokra osztottuk, a sorokon belül pedig 

megszámoztuk a sírhelyeket. A sírhelyek megszámozásával láthatóvá vált, hogy hány egyes- és hány 

dupla sírhely található a tivadarfalvi községi temetĘben. Emellett láthatóvá vált az is, hogy pontosan 

                                                             
67AdatközlĘ: Seres János, a Máramaros-Ugocsai Református Egyházmegye nyugalmazott esperese. 
68 AdatközlĘ: Veres Edit, szül: 1968, tivadarfalvi kántor, igazgatóhelyettes, nevelĘtanár, hitoktató. 
69 AdatközlĘ: Veres Edit, szül: 1968, tivadarfalvi kántor, igazgatóhelyettes, nevelĘtanár, hitoktató. 
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kijelelölt útvonalat nem tartalmaz a temetĘ és a sírhelyek elhelyezkedése sem egységesen van 

megoldva, melyek kisebb nehézséget okoztak a sorok számozásánál a terepmunka során. A 

síremlékekrĘl és helyükrĘl vázlatos térképet, illetve digitális fényképeket készítettünk, mely alapján 

az elhunytak adatait táblázatban rögzítettük. A fényképek közül néhány megtekinthetĘ a 

mellékletben. 

 

3. ábra. A tivadarfalvi községi temetĘben nyugvó elhunytak 

halálozási éveik szerinti megoszlása 

 

 

A tivadarfalvi községi temetĘ vizsgálata során az A-, B- és C-parcellákban nyugvó halottak 

síremlékein olvasható adatok összegyĦjtését, digitális rögzítését és elemzését is elvégeztük. A 

síremlékeken fellelhetĘ adatok közül olyanok kerültek rögzítésre és tanulmányozásra, mint például: 

az elhunyt neve, születési neve, születési és halálozási dátuma, felekezeti hovatartozása, a síremlék 

parcellájának, sorának és helyének száma, a fejfa anyaga, mely többségében márvány, beton, 

félmárvány, vas, illetve fa. Továbbá feltüntetésre kerültek olyan adatok, mint a fejfa tájolása, amely 

abban segít nekünk tájékozódni, hogy a fejfa melyik irányból olvasható vagy a sírhely külalakja, mely 

értelmében megkülönböztethetjük, hogy zárt, nyitott vagy félig zárt az adott síremlék. A digitális 

adattárunkban feltüntetésre kerültek még olyan adatok, mint a síremléken szereplĘ szimbólumok, 

nem mellesleg különleges sírfeliratok a megjegyzés címszó alatt. A tivadarfalvi református 

gyülekezet anyakönyvi kivonatainak halálozási részét összevetettük a síremlékeken szereplĘ 

adatokkal, mely alapján valamennyi református felekezetĦ személy elhalálozási körülményeinek 

leírására is sort kerítettünk (lásd! a Melléklet 1. táblázatát). 
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4. ábra. Az A-, B- és C parcellában nyugvó elhunytak 

nemek szerinti megoszlása 

 

 

Az általunk vizsgált tivadarfalvi községi temetĘben az általunk felosztott A-, B-, illetve C 

parcelláiban összességében 470 síremlék található, amelybĘl 64 sír jelöletlen, azaz nem tartalmaz 

semmilyen feliratot vagy az idĘ múlásával a fejfán lévĘ feliratok olvashatatlanná váltak. A sírok 

többsége gondozott, néhány síremlék fejfáiról azonban olyannyira lekopott a felirat, hogy azok 

nehezen olvashatóak, illetve a fák és bokrok miatt alig megközelíthetĘek. Továbbá található a 

temetĘben 35 olyan sírhely is, amely elkészült, ugyanakkor „gazdáik” még az élĘk soraiban vannak 

és így az elhalálozási dátumaik még nem kerültek rögzítésre a fejfáikon. 

A 371 felirattal rendelkezĘ síremlék közül 1 személy (kb. 0,27%) a XIX. században, 243 (kb. 

65,49%) a ББ. században és 127 (kb. 34,23%) a XXI. században hunyt el (lásd! a 3. ábrát). 

Az általunk megvizsgált felirattal rendelkezĘ síremlékek adataiból tudjuk, hogy az elhunytak 

közül 209 férfit, illetve 201 nĘt Ęriznek a sírhelyek (lásd! a 4. ábrát). 

A tivadarfalvi községi temetĘ A-, B- és C parcelláinak 470 síremlékérĘl feljegyzésre kerültek 

olyan adatok, mint a sír külalakja, a szerint csoportosítva, hogy a síremlék zárt, nyitott, esetleg félig 

zárt. A 470 síremlék külalak szerint a következĘképp oszlik meg: zárt sírból a temetĘben 88-at (19%), 

nyitottból 112-t (24%), félig nyitottból pedig 270-et (57%) találhatunk (lásd! az 5. ábrát). 
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Az általunk vizsgált parcellákban a fejfák tájolása többségében külsĘ, 4 síremlék kivételével. 32 olyan 

elhunyt van ugyanakkor, akinek a fejfája hiányzik, vagy nem tartalmaz semmilyen feliratot, ezáltal 

nem állapítható meg a tájolása sem. Ezeknek a síroknak külalakra nézve mindegyike nyitott. 

 

5. ábra. A síremlékek külalak szerinti megoszlása 

 

 

6. ábra. A síremlékek fejfák anyaga szerinti megoszlása 
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Olyan adatokat is sikerült rögzíteni táblázatunkban, mint a fejfa anyaga. Eszerint felosztottuk 

a fejfákat márványra, betonra, félmárványra, vasra, illetve faanyagú fejfákra. A legtöbb általunk 

megvizsgált fejfa márványból és félmárványból készült, ezeket követi a beton, a vas és a fa. Szám 

szerint: márvány síremlékbĘl 160 (34%), félmárványból 117 (25%), betonból 93 (20%), vasból 77 

(16%), fából 17 (4%) darab található a temetĘben. Továbbá 6 olyan sírhely is feldolgozásra került, 

melyen nem található fejfa, jobbára ezen sírok külalakja nyitott (lásd! a 6. ábrát). 

A temetĘben járva feltĦnhet bárkinek, hogy a legtöbb síremléken igevers olvasható, mint 

például: „Légy hĦ mindhalálig, és néked adom az élet koronáját (Jel 2:10)”. De igen gyakori ige vers 

még: „Ezért legyetek ti is készen, mert abban az órában jön el az Emberfia, amelyikben nem is 

gondoljátok (Mt 24:44)”. A legtöbb síron a következĘ Bibliai idézetek olvashatóak: „Aki hisz 

énbennem ha meghal is él (Jn 11:25)”, illetve „Mert én tudom, hogy az én megváltóm él, és utoljára 

megáll a porom fölött (Jób 19, 25)”. 

Találunk az igeversek mellett búcsúszövegeket, valamint utalásokat azokra, akik a síremléket 

készítették szeretteik számára. Olyan feliratokat olvashatunk, mint például: „Emléked örökké 

szívünkben él”, „Szeretetük jeléül emeltették bánatos szülei”, „Nyugszik a messzi Zaporozsé 

földjében”, „Mert én tudom, hogy az én megváltóm él, és utoljára megáll a porom fölött (Jób 19, 

25)”, „Nehéz e kĘ, nehezebb a bánat..”, „Boldogok azok, akik az Úr nevében halnak meg”. 

Az általunk vizsgált tivadarfalvi községi temetĘben lévĘ 470 síremlék közül 198 van ellátva 

valamilyen szimbólummal (lásd! a 7. ábrát). A síremlékeken a leggyakrabban fellelhetĘ 

szimbólumok: a kehely, a fĦzfa, a rózsa, a fénykép, a liliom, a szegfĦ vagy más virágfajta, de 

találkozhatunk kereszttel, faággal vagy akár galambbal is. Mivel a temetĘ elsĘ részében nyugszanak 

a reformátusok, így az Ę jelképeik a leggyakrabban az A- és B- parcella síremlékein fordulnak elĘ. 

Míg a C-parcellában több keresztet láthatunk, mint szerte a temetĘ más részeiben. 

A kehely szimbóluma összességében 114 síremléken látható. 67 alkalommal egyedül díszíti a 

temetĘben lévĘ sírok valamelyikét, azonban sokszor tĦnik fel valamilyen más szimbólummal együtt, 

mint például: a fĦzfával vagy a rózsával. 

A kehely például igen elterjedt protestáns jelkép. A kehely az a szimbólum, mely segítségével 

jelzik a reformátusok az elhunyt sírján azt, hogy milyen vallást gyakorolt az illetĘ. A keresztény 

liturgiában a kehely a mise során az átváltozó bor befogadására szolgáló talpas ivóedény. Ez a „kehely 

csodája”, a mysteriumcalicis, amely az Utolsó vacsorára és Krisztus feláldozására utal.70 

  

                                                             
70PÁL József–ÚJVÁRI Edit: Szimbólumtпr. Jelképek, motívumok, témпk az egвetemes és a magвar kultúrпból. Balassi 
Kiadó, 2001. ElérhetĘ: http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm(2018. 05. 03) 

http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm
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7. ábra. A szimbólumok gyakorisága a tivadarfalvi községi temetĘben 

 

 

A fĦzfa 51 síron található meg szimbólumként. Az esetek többségében betonból készített 

síremlékeken jelenik meg és általában egyedüli szimbólumként használják. A tivadarfalvi községi 

temetĘben található síremlékek közül 45 sír rendelkezik egyedüli fĦzfa szimbólummal, azonban 

esetenként elĘfordulhat fényképpel vagy akár valamilyen virágmintával is.  

A fĦzfa lefelé hajló ágai révén a gyász és a szomorúság jelképe. A protestáns, elsĘsorban 

református sírszimbolikában a gyász és a halál jelképe; a fejfák, sírkövek gyakori motívuma.71 

TemetĘkben zöldellĘ faként, de a sírköveken felvésve is találkozhatunk a szomorúfĦzzel. A mai 

korban – a temetĘkben – elsĘdleges jelentése a bánat, fájdalom és szomorúság. Gondolkodásunk 

szerint is jól illik a szomorúfĦz a temetĘkbe, mivel lecsüngĘ ágai a bánattól lehajtott fejünket, a 

levelek pedig lepergĘ könnyeinket jelenthetik.72 Mi sem bizonyítja jobban, hogy a szomorúság 

jelképe, mint PetĘfi Sándor egyik versének részlete: 

„Kis furulyám szomorúfĦz ága,  

TemetĘben szomorkodik fája;  

Ott metszettem azt egy sírhalomról,  

Nem csoda, hogy oly siralmasan szól.”73 

A kehely és a fĦzfa mellett a harmadik gyakori szimbólum és egyben díszítĘelem a rózsa, 

amely 44 fejfán figyelhetĘ meg. Mindössze 8 nyughelyen egyedüli ábrázolásként, leginkább 

                                                             
71PÁL József–ÚJVÁRI Edit: Szimbólumtпr. Jelképek, motívumok, témпk az egвetemes és a magвar kultúrпból. Balassi 
Kiadó, 2001. ElérhetĘ: http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm (2018. 05. 03) 
72http://florahungaria.hu/hirek/temetokerteszet-412 (2019.05.10) 
73https://www.arcanum.hu/hu/online-kiadvanyok/Verstar-verstar-otven-kolto-osszes-verse-2/petofi-sandor-DFB2/1843-
E189/kis-furulyam-szomorufuz-aga-E28B/ (2019.05.10) 

http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm
http://florahungaria.hu/hirek/temetokerteszet-412
https://www.arcanum.hu/hu/online-kiadvanyok/Verstar-verstar-otven-kolto-osszes-verse-2/petofi-sandor-DFB2/1843-E189/kis-furulyam-szomorufuz-aga-E28B/
https://www.arcanum.hu/hu/online-kiadvanyok/Verstar-verstar-otven-kolto-osszes-verse-2/petofi-sandor-DFB2/1843-E189/kis-furulyam-szomorufuz-aga-E28B/
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kombinálva használják a fényképek, a kehely vagy a kereszt mellé. Gyakori szimbólum, melyet 

nemcsak a protestáns, hanem a katolikus síremlékeken is láthatunk. 

A fejfákon fellelhetĘ rózsa Krisztus önfeláldozásának szimbóluma. Ahogy a fehér a 

tisztaságnak, úgy a vörös a vértanúságnak, a paradicsomba jutás jogának jelképe.74 A rózsa a 

kereszténység fontos növényi szimbóluma. A középkorban SzĦz Mária volt a rosamystica, a tüske 

nélküli (pünkösdi) rózsa, vagyis az a virág, amely megĘrizte eredeti, paradicsombeli ártatlan – 

tövis/tüske nélküli – állapotát. A Mária-imádságoknál használatos rózsafüzér eredetileg összepréselt 

rózsaszirmokból készült. A rózsáknak csak az ember bĦnbeesése óta nĘtt tüskéjük, s Mária a 

szeplĘtelen fogantatás révén mentesül az eredendĘ bĦn alól.75 

A kereszt a C-parcellában az egyik legjellegzetesebb motívum, de a temetĘ másik két 

parcellájában is fellelhetĘ, összességében 19 fejfán. Egyedüli ábrázolásként 9 síremléken látható. 

Általában virágokkal, rózsával, liliommal, esetenként fényképpel egészítik ki a fejfákon. 

A kereszt az egyetemes jelképek közé tartozik. Rajta halad keresztül a világ tengelye. Minden 

körülötte forog. Egyszerre jelképezi a szenvedést és a megbocsátást.76 A keresztény hagyományban 

a kereszt szimbolikája központi jelentĘségĦ: ebbe a képbe sĦrítették bele a Megváltó szenvedéseit, az 

üdvözülést, magát a keresztény hitet (1Kor 1,18–32). A kereszt a megfeszített Krisztust, valamint 

Krisztusnak a bĦn és a halál feletti gyĘzelmét jelképezi. A Passió-szimbólumok egyike.77 

A lilioma tisztaság, az ártatlanság és a fény jelképe. A zsidó és keresztény szimbolikában az 

Istenben való bizalom és Júda törzsének jele. A Bibliában megjelenĘ liliom különbözĘ vadvirágok 

gyĦjtĘneve. A világ bĦnei között megĘrzött tisztaság, a kiválasztottság képe, az Énekek énekében a 

vĘlegény így nevezi választottját: „mint a bogáncs között a liliom” (Én 2,2).78 

Több olyan síremléket készítettek, amelyekre az elhunytak fényképei vannak vésve. A 

temetĘben sétálva talán ezek a legszembetĦnĘbb díszítĘelemek, amelyek megĘrzik hozzátartozóik, 

ismerĘseik számára az ott nyugvók külsĘ vonásait. JellemzĘ a fiatalkorúak ábrázolása, azonban a 60-

as éveiben elhunytaknál is gyakori szimbólumnak számít a temetĘ A-, B-, és C- parcellájában 

egyaránt. 

A legjellemzĘbb motívumok mellett nem lehet nem megemlíteni azokat a különféle ábrákat, 

amelyek bár nem olyan gyakran, de mégis elĘfordulnak számos síremléken és fejfán. Ilyenek például: 

a szegfĦ, a faág (olajág), a gyertya, a galamb és a különbözĘ virágminták vagy csokrok. 

                                                             
74PÁL József–ÚJVÁRI Edit: Szimbólumtпr. Jelképek, motívumok, témпk az egвetemes és a magвar kultúrпból. Balassi 
Kiadó, 2001.  
ElérhetĘ: http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm(2018. 05. 03) 
75Uo. 
76BERYL Dhanjal: Jelek és jelképek. Múlt és jelen. Ventus Libro Kiadó, 2011. 102. 
77PÁL József–ÚJVÁRI Edit: Szimbólumtпr. Jelképek, motívumok, témпk az egвetemes és a magвar kultúrпból. Balassi 
Kiadó, 2001.  
ElérhetĘ: http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm (2019.05.07) 
78Uo. 

http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm
http://www.balassikiado.hu/BB/netre/Net_szimbolum/szimbolumszotar.htm
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A fejfákon feltüntetett adatokból az is kiderül, hogy az élet melyik szakaszában történt az 

elhalálozás ideje, amelyet különbözĘ szakaszokra bontottunk. Ennek átláthatósága érdekében a 

különbözĘ szakaszok, illetve az elhunytak száma megtekinthetĘ az alábbi diagramon (lásd! a 8. 

ábrát). 

 

8. ábra. A tivadarfalvi községi temetĘben nyugvók száma az életkori szakaszok alapján 

 
 

Az elhunytak közül az általunk szakaszolt életkorok szerint 1 éves kortól 18 éves korig 15-en 

hunytak el, vagyis ez a 15 személy még fiatalkorban vesztette életét. 19 és 30 éves kor között 11-en, 

31 és 45 év közöttiek 33-an, 46 évestĘl 55 évesig 29-en, 56 és 65 közöttiek 31-en, 66 és 75 év között 

90-en hunytak el, míg 86 évtĘl idĘsebbek 26-an. Mindezek alapján arra a következtetésre juthatunk, 

hogy a tivadarfalvi községi temetĘben nyugvók többsége életének 66. évétĘl 75 éves korig terjedĘ 

idĘszakában halálozott el.  

Az egyház halotti jegyzĘkönyveibĘl kiderülnek olyan adatok, mint a tivadarfalvi 

gyülekezethez tartozók elhalálozási körülményei. EzekbĘl a feljegyzésekbĘl tudjuk azt, hogy 1913-

ban több gyermek is halva született, az 1916-os évben pedig többen himlĘ járvány következtében 

vesztették életüket, ezek az adatok Ęrzik azt is, hogy 1918-ban az Európában pusztító spanyolnátha 

Tivadarfalván is végigsöpört.79 

A temetĘben nyugvók adatait összevetettük az egyháztól kikért jegyzĘkönyvekkel, melybĘl 

kiderül, hogy a fiatalkorúak között találhatunk olyat, aki mérgezésben, szívbénulásban, született 

gyengeségben, tragikus balesetben, agydaganatban vagy más rákos megbetegedésben vesztette életét. 

Míg a huszonévesek körében gyakori volt a mérgezéses halál, a szívbaj, rákbetegség, illetve 

vízbefulladás is, addig a harmincas-negyvenes-ötvenes éveiben járók többsége valamilyen szervi 

                                                             
79Tivadarfalvi református egyházközség, Halotti anyakönyvek (1912–2018). 
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megbetegedés, vesezsugorodás, tüdĘvész, daganatos megbetegedés, májzsugorodás, 

szívelégtelenség, agyvérzés, tüdĘrák, légúti gyulladás, szívkoszorú érelmeszesedés, torokrák, bĘrrák, 

alkoholmérgezés, méhrák, illetve hasnyálmirigy problémák következtében hunyt el. A 70-80-90 

évesek leggyakrabban végelgyengülésben vesztették életüket. A végelgyengülést követi a 

szívelégtelenség, agyvérzés, érelmeszesedés, szívinfarktus, hasnyálmirigy problémák, 

májzsugorodás és a rosszindulatú daganat (lásd! a 9. ábrát). 

A vizsgált adatok alapján nagyszámú rákos megbetegedés figyelhetĘ meg az elhalálozás 

okaként, azonban ennek számos fajtájával találkoztunk az egyházi jegyzĘkönyvekbĘl vett adatok 

alapján, mint például: agydaganattal, bĘrrákkal, méhrákkal, torokrákkal, hasnyálmirigyrákkal stb. 

A temetĘben nyugvó személyek közül 155-nek ismertek az elhalálozási körülményei. 

 

9. ábra. A leggyakoribb elhalálozási körülmények 

 

 

Az általunk vizsgált parcellákban a legrégebben eltemetett személy, Nagy Gáborné, akit 1880-

ban helyeztek örök nyugalomra (lásd! a Melléklet 1. táblázatát). 

Az itt nyugvók közül a legfiatalabbak 1 évesen (Oláh István, Virág Károly, Varon Elek), a 

legidĘsebb személy pedig 96 évesen (Biki Menyhért) hunyt el. 

A megvizsgált adatok alapján elmondható az, hogy az itt nyugvók legtöbbje végelgyengülés 

következtében hunyt el, találunk azonban tragikus balesetek, rákbetegség, agyvérzés, májzsugorodás, 

szívelégtelenség, szívinfarktus, gégezáródás miatt elhalálozott személyeket is.80 

A halotti anyakönyvek olyan adatokat tartalmaznak, mint a halálozás éve, eltemetés napja, az 

elhunyt neve és foglalkozása, a vallása, neme, családi állapota, betegség vagy a halál más oka, illetve 

                                                             
80Tivadarfalvi református egyházközség, Halotti anyakönyvek (1912–2018). 
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az eltemetĘ neve. A halotti anyakönyvekben feltüntették azt is, hogy az elhunyt nemes, földbirtokos 

vagy esetleg nyugalmazott tanító volt. 

Az anyakönyvi kivonatok alapján elmondható, hogy a legtöbb temetéses szertartást Seres 

János nyugalmazott esperes végezte, de olyan személyek is temethettek tivadarfalvi reformátusokat, 

mint id. Horkay Barna, Mészár István, Ötvös Károly, T. Dániel, SüthĘ DezsĘ, Murányi Árpád, Király 

Kálmán, Kiss Lajos, Földessz Lázár. A lelkészeken kívül néha még tanítók is végeztek temetéses 

szertartást, amire az anyakönyvekben találunk példát.81 

A temetĘben nyugvók személynevei közül a leggyakoribb nĘi nevek a Mária, Ilona, Erzsébet, 

Emma, Julianna, Jolán, Ida, Rozália és Borbála, míg férfinevek közül a legtöbb személyt Sándornak, 

Istvánnak, Károlynak, Gábornak, Józsefnek, Lajosnak, Ferencnek, Lászlónak vagy esetleg 

Mihálynak hívták. 

 

 

 

  

                                                             
81Tivadarfalvi református egyházközség, Halotti anyakönyvek (1912–2018). 
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ÖSSZEFOGLALÓ 

 

 

A szakdolgozat Tivadarfalva rövid történetét, a helyi református egyházközséget és a 

településen található községi temetĘt hivatott bemutatni. Tivadarfalva túlnyomórészt magyarok lakta 

település a Tiszaháton. A lakosság többsége, vallását tekintve református, ugyanakkor kis számban 

más vallásúak is élnek a kicsiny faluban. 

A szakdolgozat elsĘ fejezetében a kutatási téma historiográfiai áttekintésébĘl kiderül, hogy 

Tivadarfalva történetével kapcsolatban még nem született egy mindent átfogó monográfia, mivel a 

település a kevésbé kutatott falvak közé tartozik. Ugyanakkor találunk olyan magyar nyelvĦ szak- és 

honismereti munkákat, amelyekben említést kap a község története, illetve a helyi református 

gyülekezet múltja. E mĦvek által közölt információk nagyban segítenek megismerni Tivadarfalva 

egykori történetét, azonban a település múltjának sok területe még feltáratlan. 

A második fejezetben Tivadarfalva rövid történetének leírására törekedtünk mindazon 

adatokra és információkra alapozva, amelyeket a téma historiográfiai áttekintése során gyĦjtöttünk. 

Ebben a fejezetben került sor a falu történetéhez kapcsolódóan a tivadarfalvi református gyülekezet 

múltjának, templomának és jelenlegi helyzetének bemutatására is. Ehhez segítségül a 

szakirodalmakon és honismereti munkákon kívül oralhistoryt is alkalmaztunk. A falu történetét 

sikerült vázlatosan bemutatni, illetve a helyi református egyházközség múltjára vonatkozóan több 

hasznos adatot is találtunk. 

A munkánk harmadik fejezete és a melléklete az, amely magába foglalja mindazt, amiért ezt 

a kutatási témát választottuk. A kutatásunk legfĘbb céljának Tivadarfalva református temetĘjének 

vizsgálatát tartottuk, melynek során sikerült értékes információkat összegyĦjteni a temetĘ múltjával 

és jelenlegi állapotával kapcsolatban. Ahogy kiderült az is, hogy a temetĘ bár a református egyház 

gondozása alatt van, az mégis a község tulajdona. A temetĘ A-, B- és C- parcellájában 470 síremlék 

feltérképezésére és elemzésére került sor, melynek során valamennyirĘl digitális fotót készítettünk, a 

fejfákon fellelhetĘ adatok közül pedig olyanokat rögzítettünk és tanulmányoztunk, mint például: az 

elhunyt neve, a születési neve, a születési és halálozási dátuma, a felekezeti hovatartozása, a síremlék 

parcellájának, sorának és helyének száma, a fejfa tájolása, a sírhely külalakja, a fejfa anyaga, a 

szimbólumok, a megjegyzés és a halálozás oka. A fejfák adatait táblázatban összesítettük. 

A kitĦzött céljainkat sikerült teljesíteni, mivel feladatunknak tartottuk a sírhelyek 

elhelyezkedését feltüntetĘ térképek elkészítését is, és ez meg is valósult, mint ahogy az egyházi 

anyakönyvek áttekintése is, összegyĦjtve az általunk vizsgált parcellákban elhunyt személyek 
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elhalálozásának körülményeit is. A temetĘben található síremlékek adatait sikerült rögzítenünk, 

hiszen munkánkban mindhárom parcella (A-, B-,C-) vizsgálatát elvégeztük. 
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ɊȿɁɘɆȿ 

 

 

Ɋɨɛɨɬɚ ɦɚɽ ɧɚ ɦɟɬɿ ɩɨɤɚɡɚɬɢ ɪɟɮɨɪɦɚɬɫɶɤɭ ɫɩɿɥɶɧɨɬɭ ɬɚ ɦɿɫɰɟɜɟ ɤɥɚɞɨɜɢɳɟ ɫ. Ɏɟɞɨɪɨɜɟ. 

ɋɟɥɨ ɽ ɛɥɢɡɶɤɢɦ ɞɨ ɪɿɤɢ Ɍɢɫɚ, ɛɿɥɶɲɚ ɱɚɫɬɢɧɚ ɧɚɫɟɥɟɧɨɫɬɿ ɫɤɥɚɞɚɽɬɶɫɹ ɡ ɭɝɨɪɰɿɜ. Ȼɿɥɶɲɿɫɬɶ 

ɧɚɫɟɥɟɧɧɹ ɩɪɨɬɢɫɬɚɧɬɢ, ɬɚɤɨɽ ɽ ɣ ɿɧɲɿ ɪɟɥɿɝɿɣɧɿ ɜɿɪɭɜɚɧɧɹ ɭ ɰɶɨɦɭ ɦɚɥɟɧɶɤɨɦɭ ɫɟɥɿ. 

ɍ ɩɟɪɲɿɣ ɱɚɫɬɢɧɿ ɪɨɛɨɬɢ ɣɞɟɬɶɫɹ ɩɪɨ ɿɫɬɨɪɿɨɝɪɚɮɿɱɧɢɣ ɨɝɥɹɞ ɬɟɦɢ, ɹɤɚ ɩɨɤɚɡɭɽ ɧɚɦ ɬɟ, 

ɳɨ ɦɨɧɨɝɪɚɮɿɹ ɫ. Ɍɿɜɨɞɨɪɮɨɥɜɨ ɳɟ ɧɟ ɫɮɨɪɦɨɜɚɧɚ, ɨɫɶɤɿɥɶɤɢ ɧɚɫɟɥɟɧɢɣ ɩɭɧɤɬ ɽ ɦɟɧɲ 

ɞɨɫɥɿɞɠɟɧɢɦ. ȼɨɞɧɨɱɚɫ ɡɭɫɬɪɿɱɚɽɦɨɫɹ ɡ ɬɚɤɢɦɢ ɞɨɤɭɦɟɧɬɚɦɢ, ɭ ɹɤɢɯ ɡɝɚɞɭɽɬɶɫɹ ɿɫɬɨɪɿɹ ɫɟɥɚ 

ɬɚ ɡɚɫɧɭɜɚɧɧɹ ɦɿɫɰɟɜɨʀ ɪɟɮɨɪɦɚɬɫɶɤɨʀ ɫɩɿɥɶɧɨɬɢ. ȱɧɮɨɪɦɚɰɿɹ, ɹɤɭ ɦɢ ɨɬɪɢɦɚɥɢ ɞɚɽ ɧɚɦ ɡɦɨɝɭ 

ɤɪɚɳɟ ɨɡɧɚɣɨɦɢɬɢɫɹ ɡ ɿɫɬɨɪɿɽɸ ɫɟɥɚ, ɚɥɟ ɛɚɝɚɬɨ ɱɨɝɨ ɧɚɦ ɳɟ ɧɟɜɿɞɨɦɨ. 

ɍ ɞɪɭɝɿɣ ɱɚɫɬɢɧɿ ɧɚɲɨʀ ɪɨɛɨɬɢ ɦɢ ɧɚɦɚɝɚɥɢɫɹ ɞɚɬɢ ɤɨɪɨɬɤɢɣ ɨɩɢɫ ɿɫɬɨɪɿʀ ɫɟɥɚ 

ɨɩɢɪɚɸɱɢɫɶ ɧɚ ɬɭ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿɸ, ɹɤɭ ɦɢ ɦɚɽɦɨ. Ɍɚɤɨɠ ɭ ɰɶɨɦɭ ɪɨɡɞɿɥɿ ɣɞɟɬɶɫɹ ɩɪɨ ɜɢɧɢɤɧɟɧɧɹ 

ɪɟɮɨɪɦɚɬɫɶɤɨʀ ɫɩɿɥɶɧɨɬɢ ɭ ɫɟɥɿ ɬɚ ɨɝɥɹɞ ɬɟɩɟɪɿɲɧɶɨɝɨ ɫɬɚɧɭ ɰɟɪɤɜɢ. Ⱦɥɹ ɰɶɨɝɨ ɦɢ 

ɜɢɤɨɪɢɫɬɨɜɭɜɚɥɢ ɧɚɰɿɨɧɚɥɶɧɭ ɥɿɬɟɪɚɬɭɪɭ. ɇɚɦ ɜɞɚɥɨɫɹ ɩɨɤɚɡɚɬɢ ɫɯɟɦɚɬɢɱɧɨ ɿɫɬɨɪɿɸ ɫɟɥɚ ɬɚ 

ɡɪɨɛɢɬɢ ɨɝɥɹɞ ɧɚ ɦɢɧɭɥɟ ɪɟɮɨɪɦɚɬɫɶɤɨʀ ɫɩɿɥɶɧɨɬɢ. 

Ɍɪɟɬɿɣ ɪɨɡɞɿɥ ɧɚɲɨʀ ɱɚɫɬɢɧɢ ɬɚ ɞɨɞɚɬɨɤ, ɹɤɢɣ ɜɨɧɚ ɜɤɥɸɱɚɽ ɜ ɫɟɛɟ ɪɨɡɩɨɜɿɞɚɽ ɧɚɦ ɩɪɨ 

ɬɟ, ɳɨ ɱɨɦɭ ɫɚɦɟ ɰ ɬɟɦɚ ɛɭɥɚ ɨɛɪɚɧɚ. Ƚɨɥɨɜɧɨɸ ɦɟɬɨɸ ɧɚɲɨʀ ɪɨɛɨɬɢ ɛɭɥɨ ɞɨɫɥɿɞɢɬɢ 

ɤɥɚɞɨɜɢɳɟ ɫ. Ɍɿɜɨɞɨɪɮɨɥɜɨ. ɇɚɦ ɜɞɚɥɨɫɹ ɡɿɛɪɚɬɢ ɞɨɫɬɚɬɧɶɨ ɿɧɮɨɪɦɚɰɿʀ ɩɪɨ ɦɢɧɭɥɟ ɬɚ ɩɪɨ 

ɬɟɩɟɪɿɲɧɿɣ ɫɬɚɧ ɤɥɚɞɨɜɢɳɚ. əɤ ɜɢɹɜɢɥɨɫɹ, ɳɨ ɯɨɱ ɤɥɚɞɨɜɢɳɟ ɡɧɚɯɨɞɢɬɶɫɹ ɩɿɞ ɨɩɿɤɨɸ 

ɪɟɮɨɪɦɚɬɫɶɤɨʀ ɰɟɪɤɜɢ, ɚɥɟ ɜɨɧɨ ɽ ɜɥɚɫɧɿɫɬɸ ɫɟɥɚ. ɇɚ ɤɥɚɞɨɜɢɳɿ, ɧɚ ɬɟɪɢɬɨɪɿʀ A, B, C, ɛɭɥɨ 

ɨɩɪɚɰɶɨɜɚɧɨ ɬɚ ɩɪɨɚɧɚɥɿɡɨɜɚɧɨ 470 ɝɪɨɛɧɢɰɶ, ɬɚɤɨɠ ɛɭɥɢ ɡɪɨɛɥɟɧɿ ɫɜɿɬɥɢɧɢ ɩɪɨ ɧɢɯ. ɇɚɫɬɭɩɧɿ 

ɞɚɧɿ ɛɭɥɢ ɨɩɪɚɰɶɨɜɚɧɿ: ɿɦ’ɹ ɩɨɦɟɪɥɨɝɨ, ɞɚɬɚ ɧɚɪɨɞɠɟɧɧɹ ɬɚ ɫɦɟɪɬɿ, ɞɨ ɹɤɨʀ ɜɿɪɢ ɧɚɥɟɠɚɥɚ 

ɨɫɨɛɚ, ɧɨɦɟɪ ɬɟɪɢɬɨɪɿʀ, ɪɹɞɭ ɬɚ ɦɿɫɰɹ ɝɪɨɛɧɢɰɿ, ɪɨɡɬɚɲɭɜɚɧɧɹ ɧɚɞɝɪɨɛɤɚ, ɮɨɪɦɭ ɧɚɞɝɪɨɛɤɚ ɬɚ 

ɦɚɬɟɪɿɚɥ ɡ ɹɤɨɝɨ ɜɿɧ ɛɭɜ ɜɢɝɨɬɨɜɥɟɧɢɣ, ɫɢɦɜɨɥɢ, ɧɨɬɚɬɤɢ ɬɚ ɩɪɢɱɢɧɭ ɫɦɟɪɬɿ. ȼɫɿ ɞɚɧɿ ɛɭɥɢ 

ɫɮɨɪɦɨɜɚɧɿ ɭ ɬɚɛɥɢɰɸ. 

ɉɨɫɬɚɜɥɟɧɿ ɰɿɥɿ ɜɞɚɥɨɫɹ ɜɢɤɨɧɚɬɢ, ɬɨɛɬɨ ɜɢɝɨɬɨɜɥɟɧɧɹ ɤɚɪɬ ɩɪɨ ɪɨɡɬɚɲɭɜɚɧɧɹ 

ɧɚɞɝɪɨɛɤɿɜ, ɬɚɤɨɠ ɩɟɪɟɝɥɹɧɭɬɢ ɪɟɽɫɬɪɢ ɰɟɪɤɜɢ, ɬɚɤɨɠ ɜɫɬɚɧɨɜɢɬɢ ɩɪɢɱɢɧɢ ɫɦɟɪɬɿ ɠɢɬɟɥɿɜ, 

ɚɞɠɟ ɩɿɞ ɱɚɫ ɧɚɲɨʀ ɪɨɛɨɬɢ ɧɚɦ ɜɞɚɥɨɫɹ ɞɨɫɥɿɞɢɬɢ ɜɫɿ ɬɪɢ ɞɚɧɿ ɧɚɦ ɬɟɪɢɬɨɪɿʀ «A», «B», «C». 
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1. táblázat. Tivadarfalva községi temetĘjében fellelhetĘ síremlékek adatai 
Aǌ ĂĚĂƚďĄǌŝƐ Ă ƚĞŵĞƚƅ ϮϬϭϴ͘ Ġǀŝ ĄůůĂƉŽƚĄƚ ƌƂŐǌşƚŝ͘ 

KĠƐǌşƚĞƚƚĞ Ξ DŽŶŬĂ RĂŵſŶĂ͘ 

No Név 
Születés 
dátuma 

Halálozás 
dátuma 

Parcella Sor Hely 
Fejfa 

anyaga 
Sír 

külalakja 
Szim-
bólum 

Megjegyzés Halálozás oka 

1 Hadady Lajosné (67) 1909 1976 A 1 1 márvány zárt    

2 Id. Biky Elemér (75) 1884 1959 A 1 2 márvány félig zárt  Eltemette: T. Dániel végelgyengülés 

3 sz. Szabó 
Juliánna(71) 

1888 1959 A 1 2 márvány félig zárt  Eltemette: T. Dániel végelgyengülés 

4 id.Biky Gáborné (74) 1862 1936 A 1 3 márvány félig zárt    

5 id. Biky Gábor (80) 1858 1938 A 1 3 márvány zárt  Eltemette: SüthĘ 
DezsĘ 

végelgyengülés 

6 if. Biky Gáborné 
(34) 

1897 1931 A 1 3 márvány zárt  Eltemette: SüthĘ 
DezsĘ 

szívbaj 

7 Biky Gábor (72) 1890 1962 A 1 4 beton félig zárt    

8 Szabó Attiláné (46) 1942 1988 A 1 5 márvány félig zárt kehely   

9 Biky Gábor (26) 1927 1953 A 1 5 márvány félig zárt kehely Földbirtokos. 
Eltemette: id. Horkay 
Barna 

szervi szívbaj 

10 Hudán Elemér (44) 1921 1965 A 1 6 márvány zárt kehely   
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11 sz.Biky Margit (50) 1923 1973 A 1 6 márvány zárt kehely   

12 Uhrin Lászlóné (33) 1921 1954 A 1 7 félmárvány félig zárt    

13 Bartha József (74) 1890 1964 A 1 8 beton zárt  Készítették gyermekei. 
Eltemette: T. Dániel 

tüdĘgyulladás 

14 Mészáros Erzsébet 
(77) 

1892 1969 A 1 8 beton zárt  Készítették gyermekei  

15 Kócsy Lajosné (67) 1910 1977 A 1 9 beton félig zárt    

16 Kócsy Lajos (74) 1897 1971 A 1 10 beton nyitott    

17 Kócsy Elemér (57) 1930 1987 A 2 1 márvány félig zárt rózsa   

18 if. Biky Elemér (59) 1912 1971 A 2 2 márvány félig zárt    

19 Bencze Károly (86) 1893 1979 A 2 3 márvány félig zárt    

20 Biky Emma (66) 1906 1972 A 2 3 márvány félig zárt    

21 Biky Ákos (80) 1887 1967 A 2 4 márvány félig zárt FĦzfa, 
liliom 

  

22 Szabó Irén (69) 1899 1968 A 2 4 márvány félig zárt FĦzfa, 
liliom 

 Nyugszik a messzi Zaporozsé földjében 

23 Hadady Gábor (77) 1929 2006 A 2 5 márvány félig zárt kehely, 
szegfĦ 

Eltemette: 
Seres János 

szívelégtelenség 

24 Szabó Zsigmondné 
(62) 

1881 1943 A 2 6 beton félig zárt  Eltemette: 
Murányi 
Árpád 

gyomorrák 
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25 Biky Árpád (88) 1907 1995 A 2 7 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

szívelégtelenség 

26 Egri Szabó Julianna 
(32) 

1913 1945 A 2 7 beton félig zárt    

27 Biky Kálmán (90) 1886 1976 A 2 8 beton félig zárt    

28 Varga Mihály (81) 1891 1972 A 3 1 félmárvány zárt  Készítették 
gyermekeik 

 

29 sz. Kardos Julianna 
(78) 

1894 1972 A 3 1 félmárvány zárt  Készítették 
gyermekeik 

 

30 Kocsis János (78) 1897 1975 A 3 2 márvány zárt  Nyug. Tanító  

31 Szabó Ilona (77) 1901 1978 A 3 2 márvány zárt    

32 Nagy Árpád (67) 1913 1980 A 3 3 márvány félig zárt    

33 sz. Varga Borbála 
(74) 

1922 1996 A 3 3 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

34 Mészáros 
Gézáné(83) 

1894 1977 A 3 4 beton nyitott fĦzfa   

35 Id. GĘdény 
Ferenc(59) 

1911 1970 A 3 5 beton zárt    

36 sz. Nagy Lenke(64) 1911 1975 A 3 5 beton zárt    

37 Biky József (80) 1902 1982 A 3 6 beton félig zárt    

38 Kardos Márcella 1902 1982 A 3 6 beton félig zárt    
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(80) 

39 Biky Gáborné (56) 1909 1965 A 3 7 beton félig zárt  Eltemette: T. 
Dániel 

asztma 

40 Id. GĘdény Ferenc 
(82) 

1880 1962 A 3 8 beton nyitott    

41 Dóka Jánosné (80) 1895 1975 A 3 9 beton félig zárt    

42 Nagy Gáborné (80) 1800 1880 A 3 10 beton félig zárt    

43 Tóth Bálintné (74) 1908 1982 A 3 11 beton félig zárt    

44 Id. Balogh Sándor 
(72) 

1929 2001 A 3 12 félmárvány félig zárt kehely Mert 
meghaltatok 
..ELtemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

45 sz. Kutasi Olga (71) 1931 2002 A 3 12 félmárvány félig zárt kehely Mert 
meghaltatok 
..Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

46 Balogh Sándor (24) 1952 1976 A 4 1 beton félig zárt  Szeretetük jeléül emeltették bánatos szülei 

47 Kutasi László (53) 1909 1962 A 4 2 márvány félig zárt    

48 sz. Varga Mária (77) 1907 1984 A 4 2 márvány félig zárt    

49    A 4 3 fa nyitott    

50 Zán András (78) 1882 1960 A 4 4 félmárvány zárt  Eltemette: T. 
Dániel 

végelgyengülés 
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51 Fejes Piroska (70) 1886 1956 A 4 4 félmárvány zárt    

52 Uhrin László (56) 1915 1971 A 4 5 beton félig zárt    

53 Zán Margit (56) 1924 1980 A 4 5 beton félig zárt    

54 Patkós Antal (85) 1895 1980 A 5 1 félmárvány félig zárt    

55 Biky Mária (93) 1893 1986 A 5 1 félmárvány félig zárt    

56 Tatár Endre (77) 1909 1986 A 5 2 márvány félig zárt    

57 Zán Julianna (81) 1921 2002 A 5 2 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

58 GĘdény Lajsoné (54) 1928 1982 A 5 3 félmárvány nyitott fĦzfa   

59    A 5 4 vas nyitott    

60 Id. Seres Zsigmond 
(59) 

1915 1974 A 5 5 beton félig zárt kehely   

61 Varga Ida(86) 1919 2001 A 5 5 beton félig zárt kehely   

62   2017 A 5 5 vas nyitott    

63 Biky Ákos (69) 1932 2001 A 6 1 beton félig zárt kehely Eltemette 
Seres János 

végelgyengülés 

64 sz. Gajdos Aurélia  1933  A 6 1 beton félig zárt kehely   

65 Balogh Károly (60) 1950 2010 A 6 2 félmárvány félig zárt  "Mert úgy.." 
János 3;16. 
Eltemette: 

szívelégtelenség 
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Seres János 

66 Varga Irén (80) 1930 2010 A 6 3 márvány félig zárt  "Elválni 
kedvesemtĘl 
fájdalmas és 
nehéz.." 
Eltemette: 
Seres János 

agyvérzés 

67 Barta Ferenc (63) 1931 1994 A 6 4 félmárvány félig zárt faág Eltemette: 
Seres János 

májzsugorodás 

68 sz. Kormos Emma 
(80) 

1931 2011 A 6 4 félmárvány félig zárt faág   

69 Baka László (72) 1943 2015 A 6 5 márvány félig zárt  "Mert én 
tudom.." Jób 
19, 25. 
Eltemette: 
Seres János 

agyvérzés 

70 Kovács Terézia  1947  A 6 5 márvány félig zárt  "Mert én 
tudom.." Jób 
19, 25 

 

71 Bence Évike (15) 1986 2001 A 6 6 márvány félig zárt fénykép, 
rózsa 

Eltemette: 
Seres János 

agydaganat 

72 if. Sárközi Antal (23) 1971 1994 A 6 7 márvány félig zárt  "Hiába várunk 
már nem jössz 
többé 
vissza.."Eltem
ette: Homoky 

vízbe fulladt 
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Gábor 

73 Sárközi Ibolya  1953  A 6 8 márvány zárt    

74 Sárközi Ilona (81) 1921 2002 A 6 8 márvány zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

75 Sárközi Elek (77) 1914 1991 A 6 8 márvány zárt    

76 Bence Károly (76) 1928 2004 A 7 1 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

rosszindulatú daganat 

77 Tar Szerén (79) 1933 2012 A 7 1 márvány félig zárt  Eltemette: 
Mészár István 

végelgyengülés 

78 Bence Sándor (44) 1955 1999 A 7 2 márvány félig zárt rózsa Eltemette 
Seres János 

májzsugorodás 

79 Mádi Ferenc (84) 1929 2013 A 7 3 márvány félig zárt    

80 Bencze Borbála (78) 1931 2009 A 7 3 márvány félig zárt    

81 Biki Menyhért (84) 1932 2016 A 7 4 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

82 Sukájló Szvetlána 
(78) 

1938 2016 A 7 4 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

83    A 7 5 vas zárt    

84 Nagy Elek (59) 1932 1991 A 7 6 beton zárt    

85 Tusa Malvin  1932  A 7 6 beton zárt    
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86 Fóri Ilona (79) 1925 2004 A 7 7 beton félig zárt kehely "Mert én 
tudom.." Jób 
19, 
25.Eltemette: 
Seres János 

mellrák 

87 Nagy Mária  1925  A 7 7 beton félig zárt kehely "Mert én 
tudom.." Jób 
19, 25 

 

88 Nagy Dávid (2) 2006 2008 A 7 8 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

"Egy fényes 
csillag voltál 
az 
életünkben.." 
Eltemette: 
Seres János 

Tragikus baleset 
következtében a 
Nyiregyházi kórházban 
hunyt el 

89    A 7 9  nyitott    

90 If. Gyarmati ErnĘ 
(33) 

1979 2012 A 7 10 márvány félig zárt fénykép "Mig éltél te 
voltál 
mindenünk.." 
Eltemette: 
Seres János 

öngyilkos 

91 Nagy Sándor (71) 1940 2011 A 8 1 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

A jó szülĘket 
feledni nem 
lehet..Eltemett
e: Seres János 

gyomorrák 

92  1926  A 8 2 vas nyitott    
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93    A 8 3 vas nyitott    

94 Kardos Tivadar (86) 1906 1992 A 8 4 márvány félig zárt    

95 sz. Unghy Ágnes 
(82) 

1910 1992 A 8 4 márvány félig zárt    

96 Sárközy Viktorné 
(83) 

1915 1998 A 8 5 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

97 Sárközy Viktor (83) 1920 2003 A 8 5 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

szívkoszorú 
érelmeszesedés 

98 GĘdény Árpád (73) 1938 2011 A 8 6 márvány zárt kehely, 
szegfĦ 

Elfeledni 
benneteket 
nem 
lehet..Eltemett
e: Seres János 

szívelégtelenség 

99 GĘdény Árpádné 1942  A 8 6 márvány zárt kehely, 
szegfĦ 

Elfeledni 
benneteket 
nem lehet.. 

 

100 Kardos Boldizsár 
(66) 

1853 1919 A 8 7 márvány zárt  Kisbirtokos. 
Eltemette: 
Szekeres János 

agyvelĘ gyulladás 

101 Gödény Klára (60) 1874 1934 A 8 7 márvány zárt    

102 Kutasi Pál (54) 1941 1995 A 8 8 beton félig zárt kehely, 
faág 

Eltemette: 
Seres János 

felakasztotta magát 

103 Kutasi Mária (63) 1946 2009 A 8 9 vas nyitott  Eltemette:  
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Seres János 

104 Varga Róbert (28) 1973 2001 A 8 10 félmárvány félig zárt  Emléked 
örökké 
szívünkben él. 
Eltemette: 
Seres János 

mérgezés 

105  Mányák Lászlóné 
(87) 

1921 2008 A 8 11 márvány félig zárt fĦzfa, 
szegfĦ 

"Boldog ember 
az.."Jakab 1,12 

 

106    A 8 12 vas nyitott    

107    A 8 13 vas nyitott    

108 Biki Károly    A 8 14 vas nyitott    

109 Biki Menyhértné 
(80) 

1923 2003 A 9 1 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Emléketek 
szívünben 
örökké 
él.Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

110 Biki Menyhért (96) 1913 2009 A 9 1 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Emléketek 
szívünben 
örökké él. 
Eltemette: 
Mészár István 

végelgyengülés 

111 Biki Lajos (56) 1944 2000 A 9 2 márvány félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

  

112 Zán András (73) 1922 1995 A 9 3 félmárvány zárt virág Eltemette: végelgyengülés 
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Seres János 

113 Zán Elvira (65) 1929 1994 A 9 3 félmárvány zárt virág Eltemette: 
Seres János 

TüdĘ- és májrák 

114    A 9 4 vas nyitott    

115    A 9 5 vas nyitott    

116 Patkós Imre (83) 1927 2010 A 9 6 vas félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

117 Lemák Jánosné (52) 1930 1982 B 10 1 beton zárt    

118 Id. Gulácsy Lajos 
(81) 

1882 1963 B 10 2 félmárvány zárt    

119 Nagy Emma (75) 1892 1967 B 10 2 félmárvány zárt    

120 Patkós Kálmánné 
(57) 

1927 1984 B 10 3 félmárvány félig zárt    

121 Csákai Emma (62) 1923 1985 B 11 1 márvány félig zárt  Áldást és nyugalmat kér IstentĘl... 

122 Tatár Gyula (75) 1905 1980 B 11 1 márvány félig zárt  Áldást és nyugalmat kér IstentĘl... 

123 Gulácsy István  1914  B 11 2 beton félig zárt  Amíg éltetek szerettünk, amíg élünk 
elnem.. 

124 Molnár Mária (65) 1923 1988 B 11 2 beton félig zárt  Amíg éltetek szerettünk, amíg élünk 
elnem.. 

125 Varga Imre (48) 1941 1989 B 12 1 beton félig zárt kehely   
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126 Kocsis Amália (71) 1919 1990 B 12 2 vas nyitott    

127 Kocsis Kázmér  1929  B 12 3 vas nyitott    

128 Kocsis Mihály (67) 1924 1991 B 12 4 félmárvány félig zárt    

129 Veres Etelka (66) 1933 1999 B 12 4 félmárvány félig zárt    

130 Kocsis Imre (71) 1934 2005 B 12 5 beton félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

131 sz. Kincses Margit 
(62) 

1934 1996 B 12 5 beton félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

tüdĘelégtelenség 

132 Varga József (65) 1936 2001 B 12 6 félmárvány zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

vérkeringési elégtelenség 

133 sz. Csengeri Ida (72) 1931 2003 B 12 6 félmárvány zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

134 Kocsis Szilárd (48) 1954 2002 B 12 7 márvány félig zárt kehely "Egykoron 
sötétség 
voltatok.." Ef. 
5,8. Eltemette: 
Seres János 

szívinfarktus 

135 Csapóci László (51) 1950 2001 B 13 1 márvány félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

tüdĘrák 

136 sz. Szabó Eszter (60) 1953 2013 B 13 2 márvány félig zárt kehely ELtemette: 
Seres János 

torokrák 

137 Gyarmati Sándorné 
(47) 

1954 2001 B 13 3 márvány félig zárt kehely "Légy hĦ 
mindhalálig.." 

gyomorrák 
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Jel.2,10. 
Eltemette: 
Seres János 

138 Ifj. Gulácsy 
Itván(44) 

1951 1995 B 13 4 félmárvány zárt  Eltemette: 
Seres János 

szívelégtelenség 

139 Homoki Itvánné (62) 1931 1993 B 13 5 márvány félig zárt kehely Mert én tudom, hogy az én megváltóm él. 

140 Szabó Sándor (75) 1914 1989 B 13 6 beton félig zárt    

141 Tóth Jolán (78) 1923 2001 B 13 6 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

142 Tóth Lajos (74) 1913 1987 B 13 7 márvány félig zárt    

143 Tárkányi Lenke (75) 1920 1995 B 13 7 márvány félig zárt    

144 Hadady Tibor (63) 1937 2000 B 13 8 márvány félig zárt fĦzfa Eltemette: 
Seres János 

Krónikus léguti gyulladás 

145 sz. Tóth Lenke (59) 1944 2003 B 13 8 márvány félig zárt fĦzfa   

146 Hadady Ottó    B 13 9 vas nyitott    

147 Prokai Lilla (64) 1953 2017 B 14 1 fa nyitott kehely Eltemette: 
Seres János 

szivtrombózis 

148 Oroszi Mária   B 14 2 vas nyitott    

149 Kócsi Béla (61) 1940 2001 B 14 3 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

  

150 sz. Varga Albinka  1942  B 14 3 márvány félig zárt kehely,   
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rózsa 

151 Kutasi Dánielné (94) 1902 1996 B 14 4 beton félig zárt fĦzfa Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

152 Alekszánder Elemér 
(39) 

1956 1995 B 14 5 beton félig zárt  Úgy 
szeressétek ti 
is 
egymást..Elte
mette: Seres 
János 

hasnyálmirigy 

153 Kutasi Ilona (68) 1926 1994 B 14 6 beton zárt kehely, 
rózsa 

 szívelégtelenség 

154    B 14 7 vas nyitott    

155 Balog István (59) 1957 2016 B 14 8 vas nyitott  Eltemette: 
Seres János 

tüdĘrák 

156 Balogh Zsigmond 
(67) 

1927 1994 B 15 1 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

 

157 Balogh Julianna (73) 1935 2008 B 15 1 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

158 Balogh Árpád (34) 1962 1996 B 15 2 beton félig zárt kehely  májzsugorodás 

159 Balogh Gábor (63) 1934 1997 B 15 3 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

szívelégtelenség 

160 Kutasi Mária (64) 1936 2000 B 15 3 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

szívkoszorú 
érelmeszesedés 
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161 Fóris László (28) 1974 2002 B 15 4 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Eltemette: 
Seres János 

mérgezés 

162 Varga LĘrinc (57) 1952 2009 B 15 5 márvány zárt galamb Megpihentél 
és többé 
fájdalom.. 

 

163 Balogh Árpádné  1941  B 15 6 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Némán 
megállunk 
sírotok felett.. 

 

164 Balogh Árpád (74) 1936 2010 B 15 7 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Némán 
megállunk 
sírotok 
felett..Eltemett
e: Seres János 

Krónikus szív és véredény 
elegtelenség 

165 Juhász Endre 
(presbiter) (47) 

1965 2012 B 15 8 márvány zárt fénykép, 
rózsa 

"Ezért 
legyetek hát ti 
is készen.." Mt 
24,44. 
Eltemette: 
Seres János 

Hirtelen halál 
szívinfarktustól 

166 Kónya Károlyné  1948  B 16 1 márvány félig zárt kereszt,lilio
m 

  

167 Kónya Károly (73) 1941 2014 B 16 1 márvány félig zárt lilom, 
kehely 

Eltemette: 
Mészár István  

szívelégtelenség 

168 Kovács Gábor (52) 1957 2009 B 16 2 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Míg éltél 
szerettük, mig 
élünk nem 

szívelégtelenség 
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feledünk.Elte
mette: Seres 
János 

169 Unghy József(81) 1920 2001 B 16 3 beton félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

170 Biki Rozália  1929  B 16 3 beton félig zárt kehely   

171 Kovács Istvánné (76) 1922 1998 B 16 4 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

agyvérzés 

172 Kardos DezsĘ (33) 1911 1994 B 16 5 félmárvány zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

173 Biky Lenke (81) 1918 1999 B 16 5 félmárvány zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

174 Kardos Károly (80) 1913 1993 B 16 6 félmárvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

175 Biky Emma (92) 1922 2014 B 16 6 félmárvány félig zárt    

176 Kónya Béla (39) 1952 1991 B 17 1 beton félig zárt    

177 Gyarmati Gábor (56) 1939 1995 B 17 2 márvány félig zárt fénykép, 
kehely, 
rózsa 

 Váratlanul ért 
téged  a halál... 
Eltemette: 
Seres János 

hasnyálmirigy gyulladás 

178 Kovács János (70) 1930 2000 B 17 3 vas nyitott    

179 Kovács Irén (76) 1934 2010 B 17 3 vas nyitott    
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180 Tusa Jolán(58) 1943 2001 B 17 4 vas nyitott    

181 Kapitány Júlia (91) 1915 2006 B 17 5 vas nyitott    

182 Körözsi Endre (85) 1921 2006 B 17 6 márvány félig zárt kehely "ErĘtlenségün
ket Ę vette 
el"Mt 
8,17.Eltemette: 
Seres János 

tragikus kút baleset. 
Kútba fulladás 

183 Simon László(46) 1960 2006 B 17 7 márvány félig zárt kehely Emléked 
szívünkben 
örökké 
megmarad. 
Eltemette: 
Seres János 

szívinfarktus 

184 Karmacsi Istvánné 1956  B 17 8 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

  

185 Karmacsi István(66) 1950 2016 B 17 8 márvány félig zárt kereszt, 
rózsa 

Eltemette: 
Seres János 

Hasnyálmirigy rák 

186 Barta József(86) 1914 2000 B 17 9 márvány félig zárt fĦzfa, 
rózsa, 
fénykép  
Elfeledni 
titeket soha 
nem lehet 

Elfeledni 
titeket soha 
nem lehet. 
Eltemette 
Seres János 

végelgyengülés 

187 Barta Júlia(67) 1921 1988 B 17 9 márvány félig zárt fĦzfa, 
rózsa, 
fénykép  

Elfeledni 
titeket soha 
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Elfeledni 
titeket soha 
nem lehet 

nem lehet 

188 özv.Sárközi 
Emma(79) 

1909 1988 B 18 1 márvány félig zárt rózsa   

189 sz. Sárközi Ida(87) 1911 1998 B 18 1 márvány félig zárt rózsa Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

190 Biró Sándorné(41) 1895 1936 B 18 2 márvány zárt fĦzfa   

191 Biró Sándor(79) 1891 1970 B 18 2 márvány zárt fĦzfa   

192 Kardos László(62) 1927 1989 B 18 3 beton félig zárt    

193 Balogh Berta(73) 1929 2002 B 18 3 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

agyvérzés 

194 Balogh 
Zsigmond(91) 

1892 1983 B 18 4 félmárvány zárt    

195 Kovály Erzsébet (91) 1892 1983 B 18 4 félmárvány zárt    

196 Baka Erzsébet(62) 1917 1979 B 18 5 félmárvány félig zárt rózsa   

197 Tóth Gábor(76) 1894 1970 B 18 6 beton zárt    

198 Biky Berta(80) 1890 1974 B 18 6 beton zárt    

199 Kovács István(50) 1920 1970 B 18 7 beton zárt kereszt   

200 Tóth Sándor(48) 1927 1975 B 18 8 beton félig zárt    



61 

 

201 Virág Julianna (61) 1923 1984 B 18 8 beton félig zárt    

202 Sárközi Lajos(59) 1920 1979 B 18 9 beton zárt kehely,fĦzf
a 

Nehéz e kĘ, 
nehezebb a 
bánat.. 

 

203 Bencze József(49) 1934 1983 B 19 1 félmárvány zárt fĦzfa   

204 sz.Kardos 
Rozália(59) 

1940 1999 B 19 1 félmárvány zárt fĦzfa Eltemette: 
Seres János 

májzsugorodás 

205 Sárközy Kálmán(76) 1904 1980 B 19 2 beton félig zárt fĦzfa   

206 Kardos Ilona(82) 1904 1986 B 19 2 beton félig zárt fĦzfa   

207 id.Balogh 
Károly(74) 

1925 1999 B 19 3 félmárvány félig zárt fĦzfa Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

208 Varga Katalin(55) 1928 1983 B 19 3 félmárvány félig zárt fĦzfa   

209 Mészáros 
Elemér(73) 

1909 1982 B 19 4 félmárvány félig zárt fĦzfa   

210 Sárközi Ilona(73) 1926 1999 B 19 4 félmárvány félig zárt fĦzfa Eltemette: 
Seres János 

szívkoszorú 
érelmeszesedés 

211 Gyarmati Sándor(62) 1919 1981 B 19 5 beton félig zárt    

212 Sz. Sárközi 
Juliánna(93) 

1920 2013 B 19 5 beton félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

213 Kocsis Albertá(63) 1891 1954 B 19 6 beton félig zárt fĦzfa   

214 Vas Rozália(74) 1897 1971 B 19 6 beton félig zárt fĦzfa   
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215 Nagy Bálint(73) 1908 1981 B 19 7 beton félig zárt    

216 sz. Engi Emma 1911  B 19 7 beton félig zárt    

217 Sárközy 
Lászlóné(72) 

1937 2009 C 20 1 márvány félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

tüdĘ tumor 

218 Sárközy László(85) 1929 2014 C 20 1 márvány félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

219 Mészáros Endréné 1911  C 20 2 félmárvány félig zárt    

220 Papp Jánosné(44) 1931 1975 C 20 2 félmárvány félig zárt    

221 Varga Gyula(76) 1900 1976 C 20 3 márvány félig zárt fĦzfa   

222 Unghy József(88) 1902 1990 C 20 3 márvány félig zárt fĦzfa   

223 Unghy Menyhért(86) 1871 1957 C 20 4 beton félig zárt kehely   

224 Varga Ágnes(81) 1877 1958 C 20 4 beton félig zárt kehely   

225 Unghy Borbála(87) 1913 2000 C 21 1 félmárvány félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

érelmeszesedés 

226 Kardos István(81) 1888 1969 C 21 1 félmárvány félig zárt kehely   

227 Varga Zsigmond(87) 1843 1930 C 21 2 félmárvány félig zárt  Eltemette: 
Király Kálmán 

végelgyengülés 

228 Mezei Malvin(54) 1927 1981 C 21 3 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

  

229 Mezei Sándor(78) 1927 2005 C 21 3 márvány félig zárt kehely, Eltemette: agyvérzés, 
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rózsa Ötvös Károly szívelégtelenség 

230 Váradi Gyuláné(15) 1888 1903 C 21 4 beton félig zárt gyertya, 
faág 

  

231 Várady 
Mihályné(25) 

1941 1966 C 21 5 beton félig zárt  Eltemette: T. 
Dániel 

rákbetegség 

232  Kardos Tivadar (73) 1932 2005 C 21 6 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

rákbetegség 

233 Bencze Teréz(41) 1940 1981 C 21 6 márvány félig zárt    

234 Kenéz István(69) 1906 1975 C 22 1 félmárvány félig zárt  Boldogok azok kik az Urban halnak meg. 
Készítette két lánya. 

235 if.Kenéz István(40) 1948 1988 C 22 1 félmárvány félig zárt  Boldogok azok kik az Urban halnak meg. 
Készítette két lánya. 

236 Váradi Sanyika(2) 1934 1936 C 22 2 vas félig zárt   született gyengeség 

237    C 23 3 vas nyitott    

238 Biki Menyhértné 
(33) 

1898 1931 C 23 4 vas nyitott  EltemetĘ: 
Király Kálmán 

tüdĘvész 

239    C 23 5 vas nyitott    

240 Dudics Sándorné(34) 1969 2003 C 23 6 márvány félig zárt  Többé tehát 
nem én élek, 
hanem 
Krisztus él 
bennem. Gal 
2:20. 

rosszindulatú daganat 
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Eltemette: 
Seres János 

241 Nagy Károly(27) 1960 1987 C 23 7 félmárvány zárt fénykép Aki hisz énbennem ha meghal is él. Jn 
11:25 

242 Sárközy LĘrincz(26) 1931 1957 C 24 1 félmárvány félig zárt kehely   

243 Ujhelyi Lajosné(73) 1881 1954 C 24 2 beton félig zárt    

244 Sárközy Elek(76) 1912 1988 C 24 3 félmárvány félig zárt kehely   

245 Fülöp Mária 1928  C 24 3 félmárvány félig zárt kehely   

246 Fülöp Istvánné(82) 1909 1991 C 24 4 vas nyitott    

247 Biki Sándor 1957  C 24 5 márvány zárt kehely,rózs
a 

Örök álom zárta le drága két szemed... 
Eltemette: Seres János 

248 Biki Sándorné(40) 1962 2002 C 24 5 márvány zárt kehely, 
rózsa 

Örök álom 
zárta le drága 
két szemed.. 

rosszindulatú daganat 

249 Balogh Dániel(71) 1932 2003 C 25 1 márvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

szívkoszorú 
érelmeszesedés 

250 Balogh Dánielné 1933  C 25 1 márvány félig zárt    

251 Dobán Gyula(82) 1933 2015 C 25 2 márvány félig zárt  Aki gyĘz 
örökségül nyer 
mindent..Elte
mette: Seres 
János 

szívelégtelenség 
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252 Dobán Gyuláné 1935  C 25 2 márvány félig zárt  Aki gyĘz örökségül nyer mindent.. 

253 Kiss Mária(69) 1947 2016 C 26 1 vas nyitott  Emeltette: 
Seres János 

végelgyengülés 

254 Kardos Dánielné(75) 1941 2016 C 26 2 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Eltemette: 
Mészár István. 
Emeltette fia, 
László 

végelgyengülés 

255 Kardos Dániel(80) 1931 2011 C 26 2 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Emeltette fia, 
László 

 

256 Balogh Lajos(82) 1928 2010 C 26 3 márvány félig zárt kehely Örökké 
szeretve, 
sohasem 
feledveEltemet
te: Seres János 

agyvérzés 

257 Balogh Lajosné 1931  C 26 3 márvány félig zárt kehely, 
virág 

Örökké szeretve, sohasem feledve 

258 KenézIstvánné(87) 1905 1992 C 27 1 félmárvány félig zárt kehely   

259 Mészáros Géza(84) 1908 1992 C 27 2 félmárvány félig zárt    

260 Kocsa Árpád(83) 1915 1998 C 27 3 félmárvány zárt fĦzfa nyug.tanitó. 
Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

261 Harab Ilona(89) 1907 1996 C 27 3 félmárvány zárt fĦzfa  végelgyengülés 

262 KocsaSándorné(52) 1881 1933 C 28 1 beton nyitott fĦzfa   
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263 Megyery Lajos(57) 1927 1984 C 28 2 márvány zárt fĦzfa Áldást és nyugalmat kér IstentĘl... 

264 Megyery DezsĘ(54) 1924 1978 C 28 3 márvány zárt fĦzfa   

265 Varga Ferencz(66) 1889 1955 C 28 4 beton zárt fĦzfa   

266 Filep Ágnes(85) 1888 1973 C 28 4 beton zárt fĦzfa   

267 Varga Ferenczné(84) 1868 1952 C 28 5 beton félig zárt fĦzfa Eltemette: id. 
Horkay Barna 

végelgyengülés 

268 Sárközy Károly(93) 1896 1989 C 28 6 félmárvány félig zárt    

269 Varga Mária(88) 1897 1985 C 28 6 félmárvány félig zárt    

270 Nagy Bálintné(78) 1890 1968 C 29 1 félmárvány zárt    

271 Gönczy Ilona(33) 1926 1959 C 29 1 félmárvány zárt  Eltemette: T. 
Dániel 

vesezsugorodás 

272 Varga Ferenc(83) 1854 1937 C 29 2 beton zárt fĦzfa   

273 Kanizsai Eszter(66) 1869 1935 C 29 2 beton zárt fĦzfa Eltemette: 
Földessz Lázár 

szélütés 

274 Tóth   C 29 3 vas nyitott    

275 Pap András(34) 1979 2013 C 29 4 márvány félig zárt rózsa Hirtelen halálod bánatot okozott.. 

276 Papp András(51) 1954 2005 C 29 5 félmárvány félig zárt  Eltemette: 
Ötvös Károly 

májzsugorodás 

277 Sárközy Gábor(65) 1943 2008 C 30 1 félmárvány zárt kehely, 
rózsa 

Eltemette: 
Seres János 

tüdĘ és szívelégtelenség 



67 

 

278 Liszenko Olga(59) 1947 2006 C 30 1 félmárvány zárt kehely, 
rózsa 

Eltemette: 
Seres János 

 

279 Váradi Gyuláné(88) 1930 2018 C 30 2 márvány nyitott kehely,rózs
a 

Nem vártok 
már 
bennünket..Elt
emette: Seres 
János 

krónikus szív és véredény 
elegtelenség 

280 Váradi Gyula(81) 1930 2011 C 30 2 márvány nyitott kehely, 
rózsa 

Nem vártok 
már 
bennünket.Elte
mette.: Seres 
János 

végelgyengülés 

281 Kiss Malvina   C 30 3 vas nyitott    

282 Garabinszkij 
Sándor(41) 

1971 2012 C 31 1 márvány félig zárt fénykép, 
kereszt, 
rózsa 

Életed kísérte 
munka és 
küzdelem.Elte
mette.: Seres 
Jámos 

tragikus halál 

283 Jakab Károlyné(63) 1947 2010 C 32 1 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Köztünk 
örökké élni 
fog.Eltemette: 
Mészár István 

végelgyengülés 

284 id. Jakab Károly(66) 1944 2010 C 32 1 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Eltemette: 
Mészár István 

rákbetegség 

285 Jakab Endre 1926  C 32 2 márvány félig zárt kehely   
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286 Jakab Rozália(66) 1933 1999 C 32 2 márvány félig zárt kehely Eltemette: 
Seres János 

érelmeszesedés 

287 Jakab István(83) 1908 1991 C 32 3 félmárvány félig zárt    

288 Jakab Mária(81) 1914 1995 C 32 3 félmárvány félig zárt    

289 Jakab Istvánné 
Eszter(31) 

1910 1941 C 32 4 vas félig zárt   tüdĘgümókór 

290 Varga Julianna(18) 1917 1935 C 32 4 vas félig zárt  Eltemette: 
Földessz Lázár 

szívbénulás 

291 Dóka Vince(70) 1933 2003 C 32 5 márvány félig zárt kehely, 
szegfĦ 

  

292 Kiss Katalin 1943  C 32 5 márvány félig zárt kehely, 
szegfĦ 

  

293 id. Jakab Sándor(79) 1931 2010 C 33 1 márvány félig zárt kehely   

294 Jakab Sándorné 1930  C 33 1 márvány félig zárt kehely   

295 ifj. Jakab Sándor(35) 1963 1998 C 33 2 beton zárt kehely Örökre béke 
lebegjen 
fölötte. 
Eltemette: 
Seres János 

agyvérzés 

296 Kiss András(64) 1932 1996 C 33 3 félmárvány félig zárt kehely, 
faág 

Eltemette: 
Seres János 

agyvérzés 

297 Veres Piroska(65) 1939 2004 C 33 3 félmárvány félig zárt kehely, 
faág 

Az eltemetĘ: 
Seres János 

bĘrrák 
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298 Paládi DezsĘ(69) 1921 1990 C 33 4 félmárvány félig zárt  Áldást és nyugalmat kér IstentĘl... 

299 Paládi Katalin 1930  C 33 4 félmárvány félig zárt  Áldást és nyugalmat kér IstentĘl... 

300 Veres József(61) 1928 1989 C 33 5 félmárvány zárt    

301 Lator Jolán 1936  C 33 5 félmárvány zárt    

302 Török Ferenc(57) 1961 2018 C 34 1 vas nyitott    

303    C 34 2 vas nyitott    

304 ifj. Szabó Gábor(63) 1939 2002 C 34 3 vas nyitott  Az eltemetĘ: 
Seres János 

szívelégtelenség 

305 Papp Károly(75) 1932 2007 C 34 4 félmárvány zárt kehely Az eltemetĘ: 
Seres János 

 

306 Papp Józsika(8) 1981 1986 C 34 5 beton zárt kehely   

307 Papp Józsefné(88) 1857 1945 C 34 6 beton zárt fĦzfa Eltemette: 
Pázrit József  

végelgyengülés 

308 Bocskor 
Erzsébet(40) 

1970 2010 C 35 1 márvány félig zárt kehely, 
rózsa 

Ha rám 
gondoltok 
köztetek 
leszek, de fáj, 
ha látom 
könnyetek. 
Eltemette: 
Mészár István 

rákbetegség  

309 Nagy Lajos(70) 1935 2005 C 35 2 márvány félig zárt kehely Eltemette: 
Ötvös Károly 

gennyes 
agyhártyagyulladás 
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310 Varga Erzsébet 1940  C 35 2 márvány félig zárt kehely   

311 Varga Erzsébet(20) 1923 1943 C 36 1 félmárvány félig zárt fĦzfa Férje temetve 
USA. 
Eltemette: 
Murányi 
Árpád 

vérmérgezés 

312 Sárközy 
Andrásné(72) 

1871 1943 C 36 2 félmárvány félig zárt kehely Eltemette: 
Murányi 
Árpád 

tüdĘgyulladás 

313 Kiss Editke(4) 1959 1963 C 37 1 vas félig zárt    

314 Veres István(77) 1905 1982 C 37 2 félmárvány nyitott fĦzfa   

315 Nagy Julianna   C 37 2 félmárvány nyitott fĦzfa   

316 Veres Gyula(66) 1902 1968 C 37 3 félmárvány nyitott  Emléketeket hála és szeretet Ęrzi 
szívünkben 

317 Nagy Ida(83) 1904 1987 C 37 3 félmárvány nyitott  Emléketeket hála és szeretet Ęrzi 
szívünkben 

318 GĘdény 
Ferenczné(87) 

1894 1981 C 37 4 félmárvány félig zárt fĦzfa   

319 Lator Endréné(76) 1912 1988 C 37 5 félmárvány zárt    

320 Sárközi Tivadar(84) 1928 2012 C 38 1 márvány zárt fĦzfa Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

321 Papp Katalin(58) 1938 1996 C 38 1 márvány zárt fĦzfa Eltemette: 
Seres János 

méhrák 
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322 Sárközi Árpád(89) 1901 1990 C 38 2 félmárvány zárt kehely   

323 Homoki Eszter(85) 1902 1987 C 38 2 félmárvány zárt kehely   

324 Sárközi Gáborné(69) 1930 1999 C 38 3 vas nyitott  Eltemette: 
Seres János 

érelmeszesedés 

325 Varga Lajos(88) 1906 1994 C 38 4 félmárvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János  

végelgyengülés 

326 Kocsa Sándor(76) 1861 1937 C 38 5 beton félig zárt fĦzfa   

327 Varga Menyhért(62) 1914 1976 C 38 6 félmárvány félig zárt    

328 Nagy Mária(80) 1918 1998 C 38 6 félmárvány félig zárt  Eltemette: 
Seres János 

végelgyengülés 

329 Varga Ida   C 39 1 vas félig zárt kehely   

330 Boldizsár Attila(29) 1968 1997 C 39 2 márvány félig zárt kehely Állittata 
felesége és 
kisfia. Nagyon 
fáj hogy itt 
hagytál..Az 
eltemetĘ: 
Seres János 

tragikus halál, 
gázmérgezés 

331 Ujhelyi Károly(62) 1912 1974 C 39 3 márvány zárt  Emléketeket hála és szeretet Ęrzi 
szívünkben 

332 Sárközi Viktor(67) 1892 1959 C 39 4 márvány félig zárt  Eltemette: T. 
Dániel 

szívbaj 

333 Biki Molvin(91) 1898 1989 C 39 4 márvány félig zárt    
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334 Biky Kálmánné(69) 1883 1952 C 39 5 beton félig zárt    

335 Sárközi 
Gáspárné(52) 

1859 1911 C 39 6 vas nyitott    

336 Fekete Károlyné(75) 1861 1936 C 39 6 vas nyitott   tüdĘvész 

337 Tóth Zsigmond(74) 1890 1964 C 39 7 félmárvány zárt fĦzfa Eltemette: T. 
Dániel 

végelgyengülés 

338 Szabó Veronka(69) 1893 1962 C 39 7 félmárvány zárt fĦzfa   

339 Tóth Zsigmond(13) 1924 1937 C 39 7 félmárvány zárt fĦzfa   

340 Csengeri Gusztáv 1923  C 39 8 márvány félig zárt    

341 Sárközi Mária(71) 1929 2000 C 39 8 márvány félig zárt  EltemetĘ: 
Seres János 

érelmeszesedés 

342 Sárközy Ákos(48) 1940 1988 C 40 1 félmárvány félig zárt kehely   

343 Sárközy Kálmán(83) 1893 1976 C 40 2 márvány félig zárt kehely Tiétek a sír, a 
nyugalom.. 

 

344 Szabó Rozália(91) 1907 1998 C 40 2 márvány félig zárt kehely Tiétek a sír, a 
nyugalom..Elte
mette: Seres 
János 

végelgyengülés 

345 Sárközy Zoltán(73) 1896 1969 C 40 3 félmárvány félig zárt    

346 Komáromi 
Etelka(75) 

1897 1972 C 40 3 félmárvány félig zárt    
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347 Sárközy 
Gabriella(81) 

1930 2011 C 40 4 márvány zárt  Eltemette: 
Mészár István 

szívelégtelenség, 
végelgyenülés 

348 Sárközy Kálmán(67) 1946 2013 C 40 5 márvány zárt  Jól esik itt 
néha könnyet 
ejteni..Eltemett
e: Mészár 
István 

szívinfarktus 

349 Tóth Katalin 1951  C 40 5 márvány zárt  Jól esik itt 
néha könnyet 
ejteni.. 

 

350 Biki Zoltánné(45) 1899 1944 C 40 7 félmárvány nyitott    

351    C 41 1 vas nyitott  Eltemette: 
Murányi 
Árpád 

tüdĘgyulladás 

352    C 41 2  nyitott    

353    C 41 3 vas nyitott    

354    C 41 4 vas félig zárt    

355 Varga Józsefné 1932  C 41 5 márvány félig zárt kehely Boldogok azok akik az Úr nevében halnak 
meg 

356 Varga József(81) 1925 2006 C 41 5 márvány félig zárt kehely Boldogok azok 
akik az Úr 
nevében 
halnak 
meg.Eltemette: 

végelgyengülés 
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Seres János 

357 Tóth Ferenc(65) 1943 2008 C 41 6 márvány félig zárt kehely, 
kereszt 

Eltemette: 
Seres János 

agyvérzés 

358 Tóth Ferencné 1948  C 41 6 márvány félig zárt kehely, 
kereszt 

  

359 Tóth Bálintné(40) 1970 2010 C 41 7 márvány zárt kereszt, rózsa csokor  

360 Cs 1888  C 42 1 vas nyitott    

361 Cserepes   C 42 2 vas nyitott    

362    C 42 3 fa nyitott    

363    C 42 4 vas nyitott    

364 Mészáros Ferenczné 1911  C 42 5 beton félig zárt  Férje Mészáros Ferenc teste idegen földben pihen 

365 Mezei Lajos(62) 1929 1991 C 42 6 márvány zárt    

366 Paládi Jolán(51) 1934 1985 C 42 6 márvány zárt    

367 Horváth Jolán(73) 1921 1994 C 43 1 márvány félig zárt  Eltemette: Seres János érelmeszesedés 

368 Horváth Gyula(65) 1912 1977 C 43 1 márvány félig zárt    

369 Fóri Gábor(67) 1898 1965 C 43 2 félmárvány félig zárt  Eltemette:T. Dániel  

370 Poncz Barnabás(35) 1949 1984 C 43 3 félmárvány félig zárt    

371    C 43 4 vas nyitott    

372    C 43 5  nyitott    



75 

 

373    C 43 6 fa nyitott    

374 Sárközi 
Zsuzsanna(82) 

1935 2017 C 43 7 vas nyitott  Eltemette: Seres János végelgyengülés 

375 Sárközi Endre(35) 1934 1969 C 43 8 beton félig zárt    

376 Gyarmati Ferenc(44) 1930 1974 C 44 1 félmárvány félig zárt keh
ely 

Jézus az én 
birodalmam.. 

 

377 Tóth Ilona(31) 1932 1963 C 44 1 félmárvány félig zárt keh
ely 

Jézus az én 
birodalmam.. 

 

378    C 44 2 fa nyitott    

379 Varga Róza(72) 1929 2001 C 45 1 márvány nyitott keh
ely, 
rózs
a 

Eltemette: Seres János végelgyengülés 

380 Varga Pista(69) 1929 1998 C 45 1 márvány nyitott keh
ely, 
rózs
a 

  

381 Kovács János(62) 1912 1974 C 45 2 vas félig zárt    

382 Tóth Erzsébet(40) 1934 1974 C 45 2 vas félig zárt    

383 Szarka Tivadar(57) 1930 1987 C 45 3 félmárvány félig zárt keh
ely 

  

384 Jakab Mária(89) 1929 2018 C 45 3 félmárvány félig zárt keh
ely 

Eltemette: Ötvös 
Károly 

végelgyengülés 



76 

 

385    C 45 4 fa nyitott    

386 Jakab András(91) 1881 1972 C 45 5 félmárvány félig zárt keh
ely 

  

387 Mezey József(21) 1932 1953 C 45 6 félmárvány nyitott  Nehéz e kĘ, nehezebb 
a bánat.. 

 

388    C 45 7 fa nyitott    

389 Varon Ilonka(83) 1924 2007 C 46 1 félmárvány félig zárt    

390 Varon Elek(1) 1955 1956 C 46 1 félmárvány félig zárt    

391 Sárközy 
Magdolna(18) 

1943 1961 C 46 2 félmárvány nyitott    

392    C 46 3 vas nyitott    

393    C 46 4 beton nyitott    

394 Virág Károly(1) 1992 1993 C 46 5 félmárvány nyitott fĦzf
a 

Készitette szülei és nagy apja. Boldogok azok akik 
az Úrban halnak meg 

395    C 46 6 fa nyitott    

396    C 47 1  nyitott    

397    C 47 2 fa nyitott    

398    C 47 3 fa nyitott    

399    C 47 4  nyitott    

400 Pópa Béla(61) 1925 1986 C 48 1 beton nyitott fĦzf   
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a 

401 Lakatos Anna(34) 1936 1970 C 48 1 beton nyitott fĦzf
a 

  

402 Posták Sándorné(61) 1932 1993 C 48 2 félmárvány félig zárt  Nehéz e kĘ, nehezebb 
a bánat.. 

 

403 Deszkovics 
Sándor(73) 

1936 2009 C 48 3 fa nyitott    

404 Deszkovics 
Sándorné(53) 

1936 1989 C 48 4 vas nyitott    

405    C 48 5 vas nyitott    

406    C 48 6 vas nyitott    

407    C 48 7 vas nyitott    

408    C 48 8 vas nyitott    

409    C 49 1 vas nyitott    

410    C 49 2 vas nyitott    

411 Sáfi Mihály(76) 1908 1984 C 50 1 félmárvány félig zárt    

412 Sáfi Mihályné(75) 1912 1987 C 50 1 félmárvány félig zárt    

413    C 50 2 vas nyitott    

414    C 50 3 vas nyitott    

415 Posták Attila(15) 2000 2015 C 51 1 márvány félig zárt fén   
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yké
p, 
kere
szt 

416 Posták György(10) 1995 2005 C 51 2 márvány félig zárt fén
yké
p, 
kere
szt 

Szerettem volna még élni közetetek.. 

417 Badanovics 
Mária(74) 

1929 2003 C 51 3 félmárvány félig zárt    

418 Badanovics 
Mihály(63) 

1925 1988 C 51 4 félmárvány félig zárt  Nehéz e kĘ, nehezebb 
a bánat.. 

 

419 Gajdos Sándorné(81) 1909 1990 C 51 5 félmárvány félig zárt  Áldást és nyugalmat 
kér IstentĘl.. 

 

420 Gajdos Sándor(50) 1935 1985 C 51 5 félmárvány félig zárt  Nehéz e kĘ, nehezebb 
a bánat.. 

 

421 Tusa Margit(48) 1934 1982 C 51 6 beton félig zárt fén
yké
p 

  

422    C 51 7 fa nyitott    

423    C 51 8 fa nyitott    

424    C 51 9  nyitott    
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425    C 52 1 beton nyitott    

426    C 53 2 vas félig zárt    

427    C 54 3 márvány félig zárt    

428 Horvát Endre(65) 1952 2017 C 55 1 vas nyitott  Eltemette: Ötvös 
Károly 

autóbaleset 

429    C 55 2 fa nyitott    

430    C 55 3 vas nyitott    

431 GĘdény Sándor(37) 1978 2015 C 55 4 vas nyitott  Eltemette: Seres János Zárt koponyatörés 

432 Erdei Mihályné(37) 1973 2010 C 55 5 márvány félig zárt keh
ely 

Nagyon fáj, hogy 
itthagytál..Eltemette: 
Seres Jámos 

kippukkant hasnyálmirigy 

433 GĘdény Erzsébet(61) 1944 2005 C 55 6 vas nyitott  Eltemette: Ötvös 
Károly 

alkoholmérgezés 

434 GĘdény Ferenc(66) 1939 2005 C 55 7 vas nyitott  Eltemette: Seres János alkoholmérgezés 

435    C 55 8 vas nyitott    

436 Szilágyi József(64) 1952 2016 C 56 1 vas nyitott    

437 Kutasi Béla(67) 1925 1992 C 56 2 félmárvány félig zárt kere
szt 

  

438 Iványi Ilona 1923  C 56 3 félmárvány félig zárt kere
szt 
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439    C 56 4 fa nyitott    

440 Varga Istvánné(71) 1886 1957 C 56 5 vas nyitott  Eltemette: Kiss Lajos végelgyengülés 

441 Jakab Sanyika(3) 1956 1959 C 57 1 vas nyitott  Eltemette: T. Dániel mérgezés 

442 Kardos 
Boldizsár(68) 

1891 1959 C 57 2 beton félig zárt fĦzf
a 

Eltemette: T. Dániel szív és tüdĘasztma 

443 Szombati Berta(66) 1899 1965 C 57 2 beton félig zárt fĦzf
a 

  

444 Anickó István(54) 1954 2008 C 58 1 márvány nyitott kere
szt 

  

445 Anickó János(50) 1959 2009 C 58 2 márvány nyitott kere
szt 

  

446 Anickó Istvánné(65) 1937 2002 C 59 1 márvány nyitott fén
yké
p, 
sze
gfĦ 

  

447 Anickó István(62) 1928 1990 C 59 1 márvány nyitott fén
yké
p, 
sze
gfĦ 

  

448    C 59 2 vas nyitott    

449 Dankai Attila(26) 1985 2011 C 59 3 márvány félig zárt fénykép, rózsa, kehely  
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450 .. Gyula   C 59 4 vas nyitott    

451 Sáfi Gyula 1937  C 59 5 márvány zárt    

452 Sáfi Gyuláné 1937  C 59 5 márvány zárt    

453 Pák Sándor(76) 1932 2008 C 59 6 márvány félig zárt kere
szt, 
keh
ely 

  

454 Pák Julia(79) 1932 2011 C 59 6 márvány félig zárt kere
szt, 
keh
ely 

Eltemette: Mészár 
István 

végelgyengülés 

455 Szilágyi József(74) 1928 2002 C 59 7 félmárvány zárt rózs
a 

Aki hisz énbennem ha meghal is él. Jn 11:25 

456 Varga Emma 1928  C 59 7 félmárvány zárt rózs
a 

Aki hisz énbennem ha meghal is él. Jn 11:25 

457 Iványi András A.(79) 1922 2001 C 60 1 félmárvány nyitott kere
szt 

  

458 Szilágyi Sándor(66) 1923 1989 C 60 2 félmárvány nyitott kere
szt 

Feltámadt Jézus, mi is feltámadunk. 

459 Szilágyi 
Séndorné(85) 

1925 2010 C 60 2 félmárvány nyitott kere
szt 

  

460 Szilágyi Mihály(67) 1899 1966 C 60 3 félmárvány félig zárt    

461 Nagy Borbála(72) 1900 1972 C 60 3 félmárvány félig zárt    
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462 Tóth Bálint(66) 1896 1962 C 60 4 beton félig zárt    

463 Oláh István(1) 1958 1958 C 60 5 vas nyitott    

464    C 60 6 vas nyitott    

465 Csapóci Borbála 1907  C 61 1 vas nyitott    

466 Kökörcsény András 
Károlyné(60) 

1933 1993 C 61 2 félmárvány félig zárt kere
szt 

  

467 Mezei Lajos  2018 C 62 1 fa nyitott  Eltemette: Seres János TüdĘvérzés 

468    C 62 2 fa nyitott    

469 Iványi Erzsébet(73) 1933 2006 C 62 3 vas nyitott    

470 Iványi András(46) 1959 2005 C 62 4 vas nyitott    


